
CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

CRABV 55 COM 833 

 

CRABV 55 COM 833 

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS  

DE BELGIQUE 

BELGISCHE KAMER VAN  

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

COMPTE RENDU ANALYTIQUE BEKNOPT VERSLAG 

COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 

L'ENVIRONNEMENT ET DU CLIMAT 
COMMISSIE VOOR ENERGIE, LEEFMILIEU EN 

KLIMAAT 

Mardi Dinsdag 

28-06-2022 28-06-2022 

Après-midi Namiddag 

  

 

 

 



 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
N-VA Nieuw-Vlaamse Alliantie 

Ecolo-Groen Ecologistes Confédérés pour  l’organisation de luttes originales – Groen 

PS Parti Socialiste 

VB Vlaams Belang 

MR Mouvement Réformateur 

CD&V Christen-Democratisch en Vlaams 

PVDA-PTB Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique 

Open Vld Open Vlaamse Liberalen en Democraten 

Vooruit  Vooruit 

Les Engagés Les Engagés 

DéFI Démocrate Fédéraliste Indépendant 

INDEP-ONAFH Indépendant - Onafhankelijk 

 

Abréviations dans la numérotation des publications : Afkortingen bij de nummering van de publicaties : 

DOC 55 0000/000  Document parlementaire de la 55
e
 législature, suivi du n° de 

base et du n° consécutif 

DOC 55 0000/000  Parlementair stuk van de 55
e
 zittingsperiode + basisnummer en 

volgnummer 

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden 

CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag 

CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag 

CRIV Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 

intégral définitif et, à droite, le compte rendu analytique traduit 

des interventions (avec les annexes) 

CRIV Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag en 

rechts het vertaalde beknopt verslag van de toespraken (met 

de bijlagen) 

PLEN Séance plénière PLEN Plenum 

COM Réunion de commission COM Commissievergadering 

MOT Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier beige) MOT Moties tot besluit van interpellaties (op beigekleurig papier) 

 

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants 

Commandes : 

Place de la Nation 2 

1008 Bruxelles 

Tél. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.lachambre.be 

e-mail : publications@lachambre.be 

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers 

Bestellingen : 

Natieplein 2 

1008 Brussel 

Tel. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.dekamer.be 

e-mail : publicaties@dekamer.be 



CRABV 55 COM 833 28/06/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

i 

 

 

SOMMAIRE  INHOUD  

    
Débat d'actualité sur les surprofits dans le secteur 

de l'énergie et questions jointes de 
1 Actualiteitsdebat over de overwinsten in de 

energiesector en toegevoegde vragen van 
1 

    
- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'imposition des surprofits dans le 

secteur de l'énergie" (55028969C) 

1 - Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het afromen van de overwinsten 

in de energiesector" (55028969C) 

1 

    
- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La lutte contre les surprofits dans le secteur 

de l'énergie" (55029044C) 

1 - Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het aanpakken van de 

overwinsten in de energiesector" (55029044C) 

1 

    
- Daniel Senesael à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La taxation des surprofits des 

acteurs des marchés de l'énergie" (55029109C) 

1 - Daniel Senesael aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Een belasting op de overwinsten 

van de spelers op de energiemarkt" (55029109C) 

1 

Orateurs: Thierry Warmoes, Leen Dierick, 

Daniel Senesael, Christian Leysen, Tinne 

Van der Straeten, ministre de l'Énergie, Kurt 

Ravyts, Kim Buyst 

 Sprekers: Thierry Warmoes, Leen Dierick, 

Daniel Senesael, Christian Leysen, Tinne 

Van der Straeten, minister van Energie, Kurt 

Ravyts, Kim Buyst 

 

    
Débat d'actualité sur le gaz et questions jointes de 5 Actualiteitsdebat over gas en toegevoegde vragen 

van 
5 

    
- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le plan d'urgence pour le gaz" (55029043C) 
5 - Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het noodplan voor aardgas" 

(55029043C) 

5 

    
- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'avertissement de l'AIE concernant une 

coupure complète du gaz russe" (55029084C) 

5 - Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De waarschuwing van het IEA 

voor een volledige afschakeling van het Russisch 

gas" (55029084C) 

5 

    
- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L’incidence sur la Belgique de la 

phase d’alerte du plan d’urgence pour le gaz en 

Allemagne" (55029133C) 

6 - Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De impact op België van de 

alertfase van het noodplan voor gasbevoorrading 

in Duitsland" (55029133C) 

6 

Orateurs: Leen Dierick, Kurt Ravyts, Kris 

Verduyckt, Daniel Senesael, Christian 

Leysen, Tinne Van der Straeten, ministre de 

l'Énergie, Thierry Warmoes 

 Sprekers: Leen Dierick, Kurt Ravyts, Kris 

Verduyckt, Daniel Senesael, Christian 

Leysen, Tinne Van der Straeten, minister 

van Energie, Thierry Warmoes 

 

    
Questions jointes de 13 Samengevoegde vragen van 13 
    
- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le traité sur la Charte de l’énergie 

(Energy Charter Treaty)" (55028470C) 

13 - Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het Energiehandvestverdrag 

(Energy Charter Treaty)" (55028470C) 

13 

    
- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le compromis trouvé dans le cadre de la 

réforme du traité sur la Charte de l’énergie" 

(55029153C) 

13 - Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het bereikte compromis m.b.t. de 

hervorming van het Energy Charter Treaty" 

(55029153C) 

13 

Orateurs: Thierry Warmoes, Kurt Ravyts, 

Tinne Van der Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Thierry Warmoes, Kurt Ravyts, 

Tinne Van der Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Thierry Warmoes à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Les indicateurs 

de précarité énergétique" (55028472C) 

15 Vraag van Thierry Warmoes aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De indicatoren 

over de energiearmoede" (55028472C) 

15 

Orateurs: Thierry Warmoes, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Thierry Warmoes, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 



 28/06/2022 CRABV 55 COM 833 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

ii 

    
Question de Kim Buyst à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le plan REPowerEU" (55028694C) 
16 Vraag van Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het REPowerEU-plan" 

(55028694C) 

16 

Orateurs: Kim Buyst, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Kim Buyst, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 

    
Questions jointes de 18 Samengevoegde vragen van 18 
    
- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La prolongation des mesures 

énergétiques" (55028868C) 

18 - Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De verlenging van de 

energiemaatregelen" (55028868C) 

18 

    
- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'accord visant à renforcer les 

mesures destinées à soutenir le pouvoir d'achat" 

(55029132C) 

18 - Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het akkoord ter versterking van 

maatregelen voor koopkracht" (55029132C) 

18 

    
- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les mesures énergétiques applicables aux 

bâtiments équipés d'un chauffage collectif" 

(55029152C) 

18 - Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De energiemaatregelen voor 

gebouwen met collectieve verwarming" 

(55029152C) 

18 

Orateurs: Thierry Warmoes, Kurt Ravyts, 

Tinne Van der Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Thierry Warmoes, Kurt Ravyts, 

Tinne Van der Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le choix d’États membres de l'UE 

de produire temporairement plus d'électricité à 

partir du charbon" (55029085C) 

19 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De keuze van 

sommige EU-lidstaten om tijdelijk meer stroom uit 

kolen te gaan produceren" (55029085C) 

19 

Orateurs: Kurt Ravyts, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Kurt Ravyts, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Patrick Prévot à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L’actualité autour 

de la Boucle du Hainaut" (55029151C) 

21 Vraag van Patrick Prévot aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De actualiteit in 

verband met het project 'Boucle du Hainaut'" 

(55029151C) 

21 

Orateurs: Patrick Prévot, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Patrick Prévot, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Christian Leysen à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La nouvelle loi 

autorisant de nouvelles technologies nucléaires" 

(55029188C) 

22 Vraag van Christian Leysen aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De nieuwe wet 

om nieuwe nucleaire technologieën toe te laten" 

(55029188C) 

22 

Orateurs: Christian Leysen, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Christian Leysen, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 

    
Question de Christian Leysen à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Les projets 

néerlandais concernant de nouveaux réacteurs 

nucléaires" (55029189C) 

22 Vraag van Christian Leysen aan Tinne Van 

der Straeten (Energie) over "De Nederlandse 

plannen voor nieuwe kernreactoren" (55029189C) 

22 

Orateurs: Christian Leysen, Tinne Van der 

Straeten, ministre de l'Énergie 
 Sprekers: Christian Leysen, Tinne Van der 

Straeten, minister van Energie 
 



CRABV 55 COM 833 28/06/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

1 

 

 

COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MARDI 28 JUIN 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 28 JUNI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 13 par M. Christian Leysen, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.13 uur en voorgezeten door de 

heer Christian Leysen. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  

 

01 Débat d'actualité sur les surprofits dans le 

secteur de l'énergie et questions jointes de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'imposition des surprofits dans le 

secteur de l'énergie" (55028969C) 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La lutte contre les surprofits dans le secteur 

de l'énergie" (55029044C) 

- Daniel Senesael à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La taxation des surprofits des 

acteurs des marchés de l'énergie" (55029109C) 

 

01 Actualiteitsdebat over de overwinsten in de 

energiesector en toegevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het afromen van de overwinsten 

in de energiesector" (55028969C) 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het aanpakken van de 

overwinsten in de energiesector" (55029044C) 

- Daniel Senesael aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Een belasting op de overwinsten 

van de spelers op de energiemarkt" (55029109C) 

 

01.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Dans son rapport relatif à une 

contribution de crise du secteur de l'énergie, la 

Banque nationale de Belgique (BNB) se réfère 

explicitement à l'écrémage des surprofits des 

centrales nucléaires belges. La ministre a affirmé 

qu'elle mettait la dernière main à une proposition à 

ce sujet. 

 

Pourrait-elle commenter la proposition de la BNB 

ainsi que sa propre proposition? Quand le 

gouvernement tranchera-t-il la question? 

 

01.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): In zijn rapport over een crisisbijdrage 

uit de energiesector verwijst de Nationale Bank van 

België (NBB) expliciet naar het afromen van de 

overwinsten van de Belgische kerncentrales. De 

minister zei dat ze de laatste hand legt aan een 

voorstel hierover. 

 

 

Kan ze het voorstel van de NBB en haar eigen 

voorstel toelichten? Wanneer zal de regering de 

knoop doorhakken? 

 

01.02 Leen Dierick (CD&V): À cet égard, il était 

prévu que la ministre présente un projet avant les 

vacances parlementaires. 

 

Quelle forme prendra cette contribution 

supplémentaire sur les bénéfices excédentaires 

dans le secteur énergétique? Cette mesure 

aura-t-elle un caractère temporaire ou unique? 

01.02  Leen Dierick (CD&V): De minister zou voor 

het zomerreces met een ontwerp hierover komen. 

 

 

Hoe zal deze bijkomende belasting op de hoge 

winsten in de energiesector eruitzien? Zal de 

maatregel tijdelijk of eenmalig zijn? Retroactief of 

niet? Wanneer zal dit worden voorgelegd aan 



 28/06/2022 CRABV 55 COM 833 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

2 

Sera-t-elle rétroactive ou pas? Quand sera-t-elle 

présentée au gouvernement et au Parlement? 

Dispose-t-on d'une vue d'ensemble des bénéfices 

excédentaires actuels des producteurs d'énergie? 

 

regering en Parlement? Bestaat er een overzicht 

van de huidige overwinsten bij energieproducenten? 

 

01.03  Daniel Senesael (PS): Pour établir une 

contribution de crise des acteurs de l'énergie 

réalisant des bénéfices importants, la CREG, la 

BNB et un cabinet d'avocats ont été consultés. Le 

16 juin, vous receviez un rapport commun de la 

CREG et de la BNB. Quel est votre avis sur ce 

document?  

 

Pour la BNB, taxer les bénéfices de certains 

producteurs d'électricité est significatif et opportun. 

Il faudrait un système permanent d'imposition des 

surprofits visant les bénéfices réalisés au-delà du 

rendement nécessaire. Qu'en pensez-vous? Quels 

critères d'identification des surprofits allez-vous 

proposer au gouvernement? Qui sera concerné 

(exploitants de centrales nucléaires, de centrales au 

gaz ou producteurs d'énergie renouvelable)? 

 

 

 

Le contrat liant ENGIE Electrabel pose des 

problèmes quant à l'augmentation de la rente 

nucléaire, notamment pour la contribution de 

répartition. Le parc éolien jouit d'un soutien de l'État, 

sous certaines conditions qui devraient être 

réexaminées, selon la CREG, au regard des 

bénéfices perçus en cette période de crise. Votre 

proposition y répondra-t-elle? Peut-on exclure tout 

risque de recours? Les discussions ont-elles 

commencé?  

 

01.03  Daniel Senesael (PS): De CREG, de NBB 

en een advocatenkantoor werden geraadpleegd 

met het oog gericht op de invoering van een 

crisisbijdrage voor de energiebedrijven die hoge 

winsten geboekt hebben. Op 16 juni ontving u een 

gemeenschappelijk rapport van de CREG en de 

NBB. Wat is uw mening over dit rapport? 

 

De NBB stelt dat het belasten van de winsten van 

bepaalde elektriciteitsproducenten zinvol en 

opportuun is. Er moet een permanent systeem 

ingevoerd worden voor het belasten van de 

superwinsten, dus de winst die hoger ligt dan het 

noodzakelijke rendement. Hoe staat u 

hiertegenover? Welke criteria voor het definiëren 

van de superwinsten zult u de regering voorleggen? 

Wie zal die belasting betalen: de exploitanten van 

de kerncentrales of van gascentrales, de 

producenten van hernieuwbare energie? 

 

Het contract met ENGIE Electrabel is problematisch 

wat de verhoging van de nucleaire rente betreft, met 

name voor de repartitiebijdrage. Voor de 

windmolens krijgt men, onder bepaalde 

voorwaarden, staatssteun. Die steun zou 

herbekeken moeten worden volgens de CREG, 

gezien de winsten die in deze crisisperiode geboekt 

werden. Zal uw voorstel hier een antwoord op 

bieden? Kan het risico op beroepsprocedures 

uitgesloten worden? Zijn de besprekingen al van 

start gegaan? 

 

01.04  Christian Leysen (Open Vld): Peut-être 

avons-nous nous-mêmes favorisé les bénéfices 

plantureux des entreprises énergétiques en créant 

une pénurie sur le plan de l'offre. Nous devons nous 

demander si nous n'imposons pas trop de règles au 

secteur. Selon l'économiste Jan Eeckhout, il est tout 

à fait aberrant de soumettre la concurrence dans le 

secteur à un intérêt stratégique en raison de la 

guerre en Ukraine. À ses yeux, intervenir dans le 

prix de l'énergie n'est pas une solution étant donné 

que cette méthode perturbe le marché et entraîne 

une politique de subventions en faveur d'énergies 

fossiles "sales". Il faut dès lors se demander si les 

surprofits constituent bien le défi essentiel. Que 

pense la ministre de cette analyse? 

 

01.04  Christian Leysen (Open Vld): Misschien 

hebben wij wel zelf de grote winsten van de 

energiebedrijven in de hand gewerkt door schaarste 

in het aanbod te creëren. We moeten ons afvragen 

of we de sector niet aan het overreguleren zijn. 

Volgens econoom Jan Eeckhout is het totaal 

verkeerd om door de oorlog in Oekraïne 

concurrentie in de sector ondergeschikt te maken 

aan strategisch belang. Ingrijpen in de energieprijs 

is volgens hem niet de oplossing, want het werkt 

marktontwrichting in de hand en bovendien wordt 

'vuile' fossiele energie gesubsidieerd. De vraag is 

dan ook of overwinsten wel de cruciale uitdaging 

zijn. Wat vindt de minister van deze analyse? 

 

01.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): En septembre-octobre de l'an dernier, 

l'augmentation des prix énergétiques a commencé 

à la suite de la relance de l'économie et d'une 

demande accrue au départ de l'Asie. Nous avons 

01.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): In september-oktober vorig jaar zette 

de stijging van de energieprijzen in door het 

opflakkeren van de economie na de coronacrisis en 

de hogere vraag vanuit Azië. We vroegen de CREG 
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déjà demandé à ce moment-là à la CREG de faire 

l'inventaire des surbénéfices et des risques. La 

CREG a conclu qu'il s'agit bel et bien de 

surbénéfices et elle a plaidé en faveur de mesures 

à cet égard. En l'absence de définition juridique ou 

économique de la notion de "surbénéfices", nous 

avons demandé à la Banque nationale de nous 

donner des directives et des critères? Le calcul des 

surbénéfices ne relève pas de l'expertise de la BNB 

mais de celle de la CREG. 

 

Le gouvernement précédent a toutefois conclu avec 

ENGIE Electrabel des accords en application 

desquels on ne peut plus taxer plus avant.   

 

toen al de mogelijke overwinsten en de risico's in 

kaart te brengen. De CREG concludeerde dat er 

wel degelijk overwinsten zijn en adviseerde daaraan 

iets te doen. Bij gebrek aan een juridische of 

economische definitie van het begrip 'overwinsten', 

vroegen we de Nationale Bank ons richtlijnen of 

criteria aan te reiken. De berekening zelf van de 

overwinsten ligt niet in de expertise van de NBB, 

maar wel van de CREG.  

 

 

De voorgaande regering heeft echter 

overeenkomsten afgesloten met ENGIE Electrabel, 

waardoor er niet meer verder belast kan worden. 

 

(En français) Le rapport de la CREG et de la BNB 

confirme l'existence de bénéfices exceptionnels et 

la BNB considère approprié de les taxer. La 

Commission européenne et le régulateur européen 

ont déjà déclaré dans le passé qu'une mesure 

redistributive serait la moins dommageable pour le 

fonctionnement actuel du marché. Des États 

membres ont déjà opté pour une telle taxe.  

 

(Frans) In het rapport van de CREG en van de NBB 

wordt het bestaan van superwinsten bevestigd en 

de NBB vindt het gepast om ze te belasten. De 

Europese Commissie en de Europese regulator 

hebben in het verleden al verklaard dat een 

herverdelingsmaatregel het minst nadelige effect 

zou hebben op de huidige werking van de markt. 

Sommige EU-lidstaten hebben al geopteerd voor zo 

een belasting.  

 

(En néerlandais) Nous étudions actuellement, à 

l'exemple de l'Italie, la faisabilité technique et 

juridique d'une contribution unique de crise. Une 

concertation étroite est menée à cet effet avec le 

ministre des Finances. Dans la mesure où cette 

proposition doit encore être soumise au 

gouvernement, je ne peux pas aller dans les détails 

à ce stade. 

 

La BNB s'est prononcée en faveur d'une mesure 

structurelle. Nous étudions à présent la piste d'une 

mesure ponctuelle, mais notre politique structurelle 

vise à éviter les surprofits. Je fais référence, à cet 

égard, à l'obligation de remboursement dans le 

cadre du CRM et à la révision, dans le cadre de 

l'éolien offshore, pour les derniers parcs éoliens. Il a 

dans ce cas été opté pour la mesure ponctuelle, les 

rapports de la CREG et de la BNB ayant indiqué 

que les surprofits sont imputables aux prix très 

élevés. 

 

L'aperçu de la CREG sur les producteurs qui 

enregistrent des surprofits est incomplet dans le 

sens où un modèle théorique est utilisé pour les 

centrales au gaz. J'ai demandé à la CREG de se 

fonder également, en l'espèce, sur des cas 

concrets et des centrales concrètes.  

 

(Nederlands) Momenteel onderzoeken we, naar het 

Italiaanse voorbeeld, de technische en juridische 

haalbaarheid van een eenmalige crisisbijdrage. 

Daarover wordt nauw overlegd met de minister van 

Financiën. Aangezien dit voorstel nog aan de 

regering moet worden voorgelegd, kan ik nu niet op 

de details ingaan.  

 

 

De NBB sprak zich uit voor een structurele 

maatregel. Wij onderzoeken nu het denkspoor van 

een eenmalige maatregel, maar ons structurele 

beleid is erop gericht overwinsten te vermijden. Ik 

verwijs in dat verband naar de payback obligation in 

het kader van het CRM en de herziening, in het 

kader van wind op zee, voor de laatste parken. In 

dit geval werd voor de eenmalige maatregel 

geopteerd, omdat uit de rapporten van de CREG en 

de NBB blijkt dat de overwinsten toe te schrijven 

zijn aan de zeer hoge prijzen.  

 

Het overzicht van de CREG over de producenten 

die overwinsten boeken, is in die zin onvolledig dat 

er voor de gascentrales met een theoretisch model 

wordt gewerkt. Ik heb de CREG gevraagd om ook 

hier met concrete casussen en centrales te komen.  

 

La flambée des prix n'était et n'est pas due à la 

pénurie. Il n'y a, en réalité, pas de pénurie ni en 

Belgique ni dans les pays voisins. L'Allemagne a 

déclenché la phase d'alarme afin de pouvoir 

prendre des mesures. Ainsi, elle a, par exemple, 

De hogere prijzen waren en zijn niet het gevolg van 

schaarste. Er ís namelijk geen schaarste in België 

of in onze buurlanden. Duitsland kondigde de 

alarmfase af om maatregelen te kunnen nemen, 

bijvoorbeeld het uitschrijven van een 
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lancé un appel d'offres pour inciter l'industrie à 

réduire sa consommation. Il s'agit d'une mesure 

préventive. Les premières hausses de prix 

pouvaient s'expliquer par la demande accrue 

d'énergie en Asie après la crise sanitaire, tandis que 

les hausses de prix plus récentes sont plutôt dues à 

l'utilisation de l'énergie comme arme de guerre. 

 

Au Conseil Énergie qui s'est tenu hier, il a été 

souligné que nous sommes actuellement dans une 

économie de guerre. Dans ces circonstances 

exceptionnelles, il faut des mesures exceptionnelles 

et les autorités doivent intervenir au niveau des prix. 

Indépendamment de la situation, les commissions 

de l'Énergie et des Finances examinent également 

si la tarification au coût marginal est le bon moyen 

de garantir la sécurité d'approvisionnement et 

d'atteindre les objectifs écologiques. Il s'avère que 

ce n'est pas le cas. Pour la sécurité 

d'approvisionnement, de nombreux pays, dont la 

Belgique, ont instauré un mécanisme de 

rémunération de la capacité afin de garantir des 

investissements suffisants en capacité. Pour les 

technologies d'énergie renouvelable, il existe des 

mécanismes de soutien dans quasiment tous les 

États membres.  

 

besparingstender in de industrie. Er wordt 

aangemoedigd om het verbruik te verminderen bij 

wijze van preventieve maatregel. De aanvankelijke 

prijsstijgingen waren te verklaren door de hogere 

energievraag in Azië na de covidcrisis, doch de 

recentere prijsstijgingen eerder door het inzetten 

van energie als oorlogswapen.  

 

Op de Raad Energie van gisteren werd erop 

gewezen dat we vandaag in een oorlogseconomie 

zitten. In die uitzonderlijke omstandigheden zijn 

uitzonderlijke maatregelen gepast en moet de 

overheid ingrijpen in de prijs. De commissies voor 

Energie en voor Financiën bekijken, ook los 

daarvan, of de marginale prijszetting wel de 

aangewezen weg is om de bevoorradingszekerheid 

te garanderen en de groene doelstelling te halen. 

Dat blijkt niet het geval. Om de 

bevoorradingszekerheid te waarborgen voerden 

vele landen, waaronder België, een 

capaciteitsvergoedingsmechanisme in om te zorgen 

voor voldoende investeringen in capaciteit. Voor de 

technologieën voor hernieuwbare energie bestaan 

in bijna alle lidstaten ondersteuningsmechanismen.  

 

Dans un contexte de guerre, nous devons toutefois 

agir de manière justifiée sur les prix. La Belgique 

plaide pour une plateforme d'achat commune 

permettant aux États membres de regrouper leur 

demande. De cette manière, il serait possible, à 

l'avenir, d'acheter de l'énergie dans le cadre de 

contrats à long terme, avec un indice des prix fixe. 

Nous pourrions ainsi créer de la stabilité sur le 

marché et prévoir un mix plus équilibré de contrats 

à court et à long terme. C'est une forme adoucie de 

régulation des prix. 

 

Le tarif social (élargi) est également une forme de 

régulation des prix, qui permet d'éviter la pauvreté. 

Le fonctionnement du marché ne le peut pas. 

Lorsque les fournisseurs réalisent des bénéfices 

historiquement élevés et que les consommateurs 

ne peuvent plus payer leurs factures, l'État doit 

intervenir et chercher un mécanisme de taxation 

des surprofits. Pour ce faire, nous optons dans un 

premier temps pour une mesure temporaire. 

 

In een oorlogssituatie moeten we echter op een 

verantwoorde manier ingrijpen in de prijs. België 

bepleit een gemeenschappelijk aankoopplatform 

waarop de lidstaten hun vraag kunnen aggregeren. 

Op die manier kan energie in de toekomst via 

langetermijncontracten worden aangekocht, met 

een vaste prijsindex. Zo kunnen we stabiliteit 

creëren op de markt en komt er een gezondere mix 

van korte- en langetermijncontracten. Dat is een 

zachte vorm van prijsregulering.  

 

 

Ook het (uitgebreid) sociaal tarief is een vorm van 

prijsregulering, waardoor armoede kan worden 

vermeden. De marktwerking kan dat niet. Wanneer 

leveranciers historisch hoge winsten maken en 

consumenten de facturen niet langer kunnen 

betalen, moet de overheid ingrijpen en zoeken naar 

een mechanisme om de overwinsten te belasten. 

Daarvoor opteren we in eerste instantie voor een 

tijdelijke maatregel.  

 

01.06  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Cela fait déjà neuf mois que nous 

attendons une proposition concrète et il n'est 

toujours pas question d'un calendrier. J'espère que 

la situation se précisera enfin au cours des jours ou 

semaines à venir. Pour le surplus, cela fait 

longtemps que nous disons que le modèle de prix 

marginal ne fonctionne pas. La ministre établit une 

distinction artificielle entre un fonctionnement 

01.06  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): We wachten nu al negen maanden 

op een concreet voorstel en nog steeds krijgen we 

geen timing te horen. Ik hoop dat er in de 

eerstkomende dagen of weken eindelijk iets uit de 

bus komt. Daarnaast zeggen wij al lang dat het 

marginaal prijsmodel niet werkt. De minister maakt 

een kunstmatig onderscheid tussen een normale 

werking en een abnormale marktwerking. Het 
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normal et un fonctionnement de marché anormal. 

L'offre n'a pas changé et les coûts de production 

n'ont pas augmenté. Il s'agit donc de pure 

spéculation, propre au fonctionnement du marché. 

Nous ne pensons pas qu'il y ait des périodes durant 

lesquelles le marché fonctionne bien. Il va de soi 

qu'une régulation des prix est nécessaire et nous 

soutenons la ministre à cet égard.  

 

aanbod is niet veranderd en de productiekosten zijn 

niet gestegen. Dit is dus speculatie, eigen aan 

marktwerking. Wij geloven niet dat er periodes zijn 

waarin de markt wel goed werkt. Uiteraard moet er 

een prijsregulering komen en wij steunen de 

minister daarin. 

 

01.07  Leen Dierick (CD&V): La ministre s'en tient 

à son calendrier. Les éléments seront là avant l'été. 

 

01.07  Leen Dierick (CD&V): De minister houdt 

vast aan haar timing. Het komt er voor de zomer.  

 

01.08  Daniel Senesael (PS): Je comprends que 

vous réserviez la primeur au gouvernement. La 

mesure relative aux surprofits doit être ambitieuse 

et engagée le plus tôt possible. Les recettes devront 

servir à renforcer les aides accordées à la 

population pour affronter la hausse des prix 

énergétiques. L'accent devrait être mis sur leur 

pérennisation. Je compte sur votre détermination. 

 

01.08  Daniel Senesael (PS): Ik begrijp dat u de 

primeur voorbehoudt voor de regering. De 

maatregel betreffende de superwinsten moet 

ambitieus zijn, en zo snel mogelijk 

geïmplementeerd worden. De opbrengst van die 

belasting moet gebruikt worden om de steun voor 

de bevolking in het licht van de stijging van de 

energieprijzen te verhogen. De nadruk zal op de 

bestendiging ervan moeten liggen. Ik reken op uw 

vastbeslotenheid. 

 

01.09  Kurt Ravyts (VB): Chacun interprète 

évidemment la note de la BNB comme bon lui 

semble mais pour moi, elle est très nuancée: la 

BNB donne son feu vert, mais demande aussi 

d'emblée une proposition équilibrée. Je suis 

convaincu qu'avec son collègue, M. Van Peteghem, 

la ministre réussira dans cette entreprise. 

 

01.09  Kurt Ravyts (VB): Iedereen interpreteert de 

nota van de NBB natuurlijk zoals hij wil, maar voor 

mij is het heel genuanceerd: de NBB zet het licht op 

groen, maar vraagt meteen ook om een evenwichtig 

voorstel. Ik ben ervan overtuigd dat de minister 

daarin samen met haar collega-minister Van 

Peteghem zal slagen. 

 

01.10  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Les prix de 

l'énergie resteront probablement très élevés. Le 

gouvernement protège les plus vulnérables en 

élargissant le tarif social, mais il souhaite également 

que personne ne s'enrichisse grâce à la crise 

énergétique. Les surprofits – et donc pas les 

bénéfices – doivent être taxés davantage. La 

ministre prépare une mesure ponctuelle, mais il est 

positif qu'elle prévoie de prendre le temps pour 

examiner comment celle-ci peut se rapprocher le 

plus possible d'une politique structurelle. 

 

01.10  Kim Buyst (Ecolo-Groen): De energieprijzen 

zullen waarschijnlijk heel hoog blijven. De regering 

beschermt de meest kwetsbaren via de uitbreiding 

van het sociaal tarief, maar wil ook dat niemand 

zich verrijkt op kap van de energiecrisis. 

Overwinsten – en dus niet winsten – moeten we 

bijkomend belasten. De minister werkt aan een 

eenmalige maatregel, maar het is goed dat ze de 

tijd zal nemen om te bekijken hoe die zo dicht 

mogelijk bij structureel beleid kan komen.  

 

01.11  Christian Leysen (Open Vld): La question 

que j'ai posée afin de savoir si les autorités n'ont 

pas encouragé le fonctionnement anormal du 

marché pourrait peut-être être abordée dans le 

cadre d'un prochain débat d'actualité. 

 

01.11  Christian Leysen (Open Vld): Mijn vraag of 

de overheden de abnormale marktwerking niet in de 

hand hebben gewerkt, kan misschien onderdeel zijn 

voor een volgend actualiteitsdebat. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur le gaz et questions 

jointes de 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le plan d'urgence pour le gaz" (55029043C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'avertissement de l'AIE concernant une 

coupure complète du gaz russe" (55029084C) 

02  Actualiteitsdebat over gas en toegevoegde 

vragen van 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het noodplan voor aardgas" 

(55029043C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De waarschuwing van het IEA 
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- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L’incidence sur la Belgique de la 

phase d’alerte du plan d’urgence pour le gaz en 

Allemagne" (55029133C) 

 

voor een volledige afschakeling van het Russisch 

gas" (55029084C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De impact op België van de 

alertfase van het noodplan voor gasbevoorrading 

in Duitsland" (55029133C) 

 

02.01 Leen Dierick (CD&V): Tout comme d'autres 

États membres européens, la Belgique dispose d'un 

plan d'urgence pour le gaz naturel. Étant donné que 

le président Poutine utilise l'approvisionnement en 

gaz naturel comme une arme géopolitique, nous 

devons nous préparer au pire. Notre pays ne 

dépend qu'à 4 % du gaz russe et nous importons du 

gaz liquide via Zeebrugge, mais nous devons aussi 

pouvoir être solidaires avec les autres États 

membres de l'UE, qui seront beaucoup plus 

durement touchés si la Russie ferme le robinet du 

gaz. Comment fonctionne le plan d'urgence? Dans 

quelles conditions entrerait-il en vigueur? Quels 

secteurs devraient, le cas échéant, réduire le plus 

leur consommation? Qu'implique précisément 

l'approvisionnement minimum en gaz de nos 

entreprises et nos familles? 

 

La ministre a confié au SPF Économie la mission 

d'interroger les entreprises sur leurs options en cas 

de délestage forcé. Comment va-t-elle utiliser les 

informations recueillies pour affiner le plan 

d'urgence? 

 

Comment se déroule la concertation avec les 

parties prenantes de l'industrie? Elles ont fait 

observer que le plan actuel tient peu compte de 

l'incidence spécifique sur les différents types 

d'entreprises. La ministre privilégie-t-elle une 

approche linéaire ou tiendra-t-elle compte de la 

nature des entreprises? Les entreprises délestées 

recevront-elles une compensation financière?  

 

Comment la ministre préparera-t-elle la population à 

un éventuel lancement du plan d'urgence? Y aura-t-

il une campagne de sensibilisation avec des 

conseils concrets pour réduire la consommation de 

gaz? Comment se déroulera la communication si le 

plan d'urgence est mis en œuvre?  

 

Aujourd'hui, la Belgique exporte 3,5 fois sa propre 

consommation vers l'Allemagne et les Pays-Bas. La 

capacité d'exportation maximale est-elle ainsi 

atteinte? Quelles pourraient être les conséquences 

au cours de la période hivernale, lorsque nous 

avons nous-mêmes besoin de plus de gaz? Nos 

propres stocks de gaz seront-ils suffisamment 

reconstitués d'ici l'hiver? 

 

02.01  Leen Dierick (CD&V): Net zoals andere 

Europese lidstaten heeft België een noodplan 

aardgas. Aangezien president Poetin de 

aardgasbevoorrading als een geopolitiek wapen 

inzet, moeten we voorbereid zijn op het ergste. Ons 

land is slechts voor 4 % afhankelijk van Russisch 

gas en via Zeebrugge importeren we vloeibaar gas, 

maar we moeten ook solidair kunnen zijn met 

andere EU-lidstaten, die veel zwaarder getroffen 

zullen worden als Rusland de gaskraan dichtdraait. 

Hoe functioneert het noodplan? Onder welke 

voorwaarden treedt het in werking? Welke sectoren 

moeten hun verbruik in dat geval het sterkst 

reduceren? Wat houdt de minimale gastoevoer aan 

onze bedrijven en gezinnen precies in? 

 

 

 

De minister heeft de FOD Economie de opdracht 

gegeven om ondernemingen te bevragen over hun 

mogelijkheden bij een gedwongen afschakeling. 

Hoe zal ze de ingezamelde informatie gebruiken om 

het noodplan te verfijnen? 

 

Hoe verloopt het overleg met de stakeholders uit de 

industrie? Zij merken op dat in het huidige plan 

weinig rekening wordt gehouden met de specifieke 

impact voor de verschillende soorten bedrijven. 

Verkiest de minister een lineaire aanpak of zal zij 

rekening houden met de aard van de bedrijven? 

Zullen afgeschakelde bedrijven een financiële 

compensatie ontvangen?  

 

Hoe zal de minister de bevolking voorbereiden op 

de mogelijke afkondiging van het noodplan? Komt 

er een sensibiliseringscampagne met concrete tips 

om het gasverbruik te verminderen? Hoe zal 

worden gecommuniceerd indien het noodplan in 

werking treedt?  

 

Vandaag voert België 3,5 keer het eigen verbruik uit 

naar Duitsland en Nederland. Is daarmee de 

maximale uitvoercapaciteit bereikt? Welke gevolgen 

kan dit hebben tijdens de winterperiode, wanneer 

we zelf meer gas nodig hebben? Zullen onze eigen 

gasvoorraden tegen de winter voldoende zijn 

bijgevuld? 

 

02.02  Kurt Ravyts (VB): L'Agence internationale 

de l’énergie (AIE) prévient l'Europe qu'elle doit se 

02.02  Kurt Ravyts (VB): Het Internationaal 

Energieagentschap (IEA) waarschuwt dat Europa 
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préparer à une éventuelle coupure complète de 

l'approvisionnement en gaz russe. Il n'est pas exclu, 

dans ce contexte, que certains pays doivent 

rationner le gaz. L'AIE recommande dès lors de 

reporter la fermeture de centrales nucléaires. 

 

Jusqu'au 3 juillet, les pouvoirs publics organisent 

une enquête en ligne auprès des entreprises pour 

savoir quelle consommation minimum de gaz ces 

dernières estiment acceptable, quel type de gaz 

elles utilisent, etc. La ministre peut-elle donner des 

précisions sur cette initiative? 

 

Quelle serait l'incidence d'une coupure complète de 

l'approvisionnement en gaz russe sur notre pays? 

 

zich moet voorbereiden op een mogelijke volledige 

afschakeling van Russisch gas. Daarbij valt niet uit 

te sluiten dat sommige landen hun gasverbruik 

moeten rantsoeneren. Het IEA beveelt ook aan de 

sluiting van kerncentrales uit te stellen. 

 

Tot 3 juli organiseert de overheid een online 

bevraging bij bedrijven om te weten te komen welk 

minimumverbruik van gas zij aanvaardbaar vinden, 

welk soort gas zij gebruiken enzovoort. Kan de 

minister dat initiatief toelichten? 

 

 

Welke impact zou een volledige afschakeling van 

Russisch gas hebben voor ons land?  

 

02.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Dans l'intervalle, 

l'Allemagne a déjà annoncé une deuxième phase 

du plan d'urgence. Les Pays-Bas se trouvent 

toujours dans la première phase et en France, le 

gouvernement a lancé un appel en faveur d'une 

consommation moindre d'énergie. Fluxys nous dit 

qu'en tant que pays de transit, nous ne devons pas 

nous faire trop de soucis. Si les pays voisins se 

retrouvent confrontés à des difficultés, l'impact sur 

les prix sera toutefois gigantesque. 

 

La ministre lancera-t-elle aux consommateurs un 

appel en faveur d'une réduction de la facture 

énergétique? La Belgique a-t-elle conclu un accord 

bilatéral en matière de solidarité? Quelles 

conséquences les problèmes éventuels des pays 

voisins pourraient-elles avoir sur 

l'approvisionnement et le prix du gaz en Belgique?  

 

02.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Duitsland heeft 

ondertussen reeds de tweede fase van het 

noodplan afgekondigd, Nederland zit nog in de 

eerste fase en in Frankrijk roept de regering op om 

het energieverbruik te beperken. Fluxys stelt dat wij 

ons als doorvoerland minder zorgen moeten 

maken. Als de buurlanden in de problemen 

geraken, zal dat echter een gigantische weerslag 

hebben op de prijzen. 

 

 

Zal de minister de consumenten oproepen om hun 

energieverbruik te verminderen? Heeft België een 

bilaterale overeenkomst gesloten inzake 

solidariteit? Welke gevolgen kunnen mogelijke 

problemen in de buurlanden hebben voor de 

gasbevoorrading en gasprijzen in België? 

 

02.04  Daniel Senesael (PS): L'Allemagne est 

passée en phase 2 d'alerte de son plan de crise 

d'approvisionnement en gaz naturel, suite à la 

baisse de 60 % des importations de gaz russe. 

Neuf autres pays membres de l'UE sont en phase 1 

(pré-alerte).  

 

Le plan d'urgence en cas de pénurie de gaz naturel 

de la DG Énergie du SPF Économie prévoit qu'en 

phase 3, le gouvernement peut décider d'une 

réduction de la consommation, voire d'une 

déconnexion des utilisateurs finaux, en premier lieu 

desquels l'industrie raccordée au réseau de 

transport Fluxys (producteurs d'engrais, 

cimenteries, verriers, pétrochimie ou sidérurgie) et 

certaines centrales au gaz, suivies par les PME et 

les services de la fonction publique. Dans le 

scénario le plus grave, il peut procéder à la 

fermeture d'une partie du réseau principal, ce qui 

priverait de gaz des particuliers.  

 

 

Quels sont les critères pour un passage en phase 

02.04  Daniel Senesael (PS): Nadat de invoer van 

Russisch gas met 60 % gedaald was, is Duitsland 

overgeschakeld naar fase 2, de alarmfase, van zijn 

noodplan voor de aardgasvoorziening. Negen 

andere EU-landen bevinden zich in fase 1 (early 

warning). 

 

Het noodplan bij aardgastekort van de Algemene 

Directie Energie van de FOD Economie bepaalt dat 

de regering in fase 3 kan beslissen het verbruik te 

verminderen of zelfs eindafnemers af te sluiten, in 

de eerste plaats industriële eindafnemers die op het 

vervoersnet van Fluxys aangesloten zijn 

(meststoffenproducenten, cementfabrikanten, 

glasproducenten, petrochemische bedrijven en 

staalfabrikanten) en bepaalde gasgestookte 

elektriciteitscentrales, gevolgd door kmo's en 

openbare diensten. In het worstcasescenario kan ze 

een deel van het hoofdgasnet sluiten, waardoor 

gewone burgers het zonder gas zouden moeten 

stellen.  

 

Welke criteria worden er gehanteerd om over te 
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d'alerte ou de pré-alerte? Quels sont les risques de 

passer en phase 2 ou 3? Les décisions du Conseil 

européen relatives à la sobriété énergétique 

permettent-elles de les éviter? Quelles sont les 

modifications du plan d'urgence qui sont 

envisagées suite au dialogue avec les entreprises? 

Quelles seraient les conditions d'une déconnexion 

des réseaux? Quelles seraient les garanties de 

continuité des services hospitaliers?  

 

schakelen naar een early warning- of alarmfase? 

Welke risico's zijn er aan een overschakeling naar 

fase 2 of 3 verbonden? Kan zo'n overschakeling 

vermeden worden door de beslissingen van de 

Europese Raad inzake energiezuinigheid? Welke 

wijzigingen aan het noodplan worden er als gevolg 

van de dialoog met de bedrijven overwogen? Welke 

voorwaarden zouden er voor een loskoppeling van 

het net gelden? Welke garanties zouden er voor de 

continuïteit van de ziekenhuisdiensten geboden 

worden? 

 

02.05  Christian Leysen (Open Vld): L'exemple de 

l'Allemagne, où un ministre écologiste doit 

redémarrer l'exploitation de charbon après la 

fermeture anticipée des centrales nucléaires, 

démontre que la politique menée par les pouvoirs 

publics a bel et bien une incidence sur l'offre et la 

demande. Les mesures de soutien, notamment le 

tarif social, n'ont rien à voir avec une régulation des 

prix, mais bien avec un subventionnement des prix 

élevés et leur consolidation. La sécurité 

d'approvisionnement suscite également des 

inquiétudes, mais nous devons être solidaires avec 

nos amis allemands. C'est aussi une réalité 

économique. 

 

La population doit être informée à temps et 

clairement sur les scénarios possibles et les efforts 

qu'elle devra consentir. Les problèmes des 

entreprises auront également un impact sur la 

population. La ministre va-t-elle communiquer 

clairement à ce sujet? 

 

02.05  Christian Leysen (Open Vld): Het voorbeeld 

van Duitsland, waar een groene minister de 

steenkooluitbating moet heropstarten na de 

vervroegde sluiting van de kerncentrales, toont aan 

dat het overheidsbeleid wel degelijk een impact 

heeft op vraag en aanbod. De 

ondersteuningsmaatregelen, en met name het 

sociaal tarief, hebben niets met prijsregulering te 

maken, wel met een subsidiëring van de hoge 

prijzen en met het bestendigen ervan. Ook over de 

bevoorradingszekerheid bestaat bezorgdheid, want 

we moeten solidair zijn met onze Duitse vrienden. 

Dat is ook een economische realiteit.  

 

 

De bevolking moet tijdig en duidelijk worden 

ingelicht over de mogelijke scenario's en de 

inspanningen die zij zal moeten leveren. De 

problemen van de bedrijven zullen eveneens een 

impact hebben op de bevolking. Zal de minister 

daarover duidelijk communiceren? 

 

02.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les membres du gouvernement et 

l'industrie ont déjà été informés du fonctionnement 

du plan d'urgence. Mon administration et Fluxys 

suivent de près l'évolution de la situation et 

concoctent des mesures éventuelles si 

l'approvisionnement est menacé. Il est alors décidé 

si l'une des trois phases doit être lancée: alerte 

précoce (early warning), alerte ou urgence 

(emergency).  

 

02.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De regeringsleden en de industrie 

werden al geïnformeerd over de werking van het 

noodplan. Mijn administratie en Fluxys monitoren de 

situatie op de voet en formuleren mogelijke 

maatregelen indien de bevoorrading in gevaar komt. 

Dan wordt beslist of een van de drie fases moet 

worden aangekondigd: early warning, alert of 

emergency. 

 

(En français) Les critères pour décider de ces 

phases sont les suivants.  

 

(Frans) De beslissingscriteria om tot die fases over 

te gaan, zijn de volgende.  

 

(En néerlandais) Avant tout, nous nous demandons 

si l'approvisionnement de la Belgique est 

physiquement en danger ou pourrait l'être. 

 

(Nederlands) Vooreerst stellen we ons de vraag of 

de toevoer naar België fysiek in gevaar is of zou 

kunnen komen. 

 

(En français) S'il y a une réduction des flows sur l'un 

de nos points d'interconnexion – il y en a 18 en 

Belgique. Si un acteur financier risque des pertes 

ou la faillite à cause des prix très élevés sur le 

marché de gros, c'est aussi un risque pour la 

sécurité d'approvisionnement.  

(Frans) Of er met andere woorden een 

vermindering van de toevoer is in één van onze 

interconnectiepunten, waarvan er in België 

overigens 18 zijn. Indien een financiële stakeholder 

door de zeer hoge prijzen op de groothandelsmarkt 

verlies dreigt te lijden of failliet dreigt te gaan, is dat 
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 ook een risico voor de continuïteit van de 

voorziening.  

 

Nous observons aussi la situation dans les pays 

voisins et les décisions qu'ils prennent, notamment 

s'ils font appel à la solidarité. Voilà les critères 

permettant d'engager une nouvelle phase. On ne l'a 

pas fait car on ne se trouve pas dans une telle 

situation. 

 

We houden ook de situatie in de buurlanden en de 

beslissingen die zij nemen in de gaten, in het 

bijzonder of ze een beroep doen op het 

solidariteitsmechanisme. Dit zijn de criteria op grond 

waarvan men een nieuwe fase kan afkondigen. We 

hebben dat niet gedaan, omdat we ons niet in een 

dergelijke situatie bevinden. 

 

(En néerlandais) La diminution obligatoire de la 

consommation fait partie du plan d'urgence. Dans 

cette situation, le Centre de crise national et la 

ministre de l'Intérieur prennent les décisions. 

 

 

Les régimes applicables au gaz et à l'électricité sont 

intrinsèquement différents. Pour l'électricité, des 

zones subiront des coupures, principalement dans 

des régions rurales, sans distinction entre les 

consommateurs. Pour les livraisons de gaz, les 

ménages sont des consommateurs protégés: il est 

impératif de garantir le chauffage des ménages. Les 

consommateurs non protégés, à savoir l'industrie et 

les activités commerciales, recevront, lors de 

l'activation du plan d'urgence, l'instruction de réduire 

leur consommation. Le flux minimal a été calculé 

sur une base individuelle en fonction de la 

consommation minimale historique des entreprises. 

 

Les entreprises sont actuellement soumises à une 

consultation sur le flux minimal calculé et sur les 

autres possibilités techniques, dont la rapidité avec 

laquelle il est possible de réduire l'alimentation en 

toute sécurité. Nous rappelons aux entreprises 

qu'elles doivent en principe disposer de leur plan 

d'urgence et de sécurité prévoyant toujours la 

possibilité d'une rupture de l'alimentation en 

électricité et en gaz. La consultation examine 

également l'effet sur la consommation d'électricité 

ainsi que la possibilité d'opter pour des alternatives. 

Après l'été, le plan d'urgence sera adapté en 

fonction de ces retours d'information. 

 

(Nederlands) Het verplicht verminderen van het 

verbruik maakt deel uit van het noodplan. In die 

situatie worden de beslissingen door het Nationaal 

Crisiscentrum en de minister van Binnenlandse 

Zaken genomen.  

 

De regelingen voor gas en elektriciteit zijn inherent 

verschillend. Voor elektriciteit worden zones, vooral 

in landelijke gebieden, afgeschakeld, zonder 

onderscheid tussen de afnemers. Voor de 

gasleveringen zijn de huishoudens beschermde 

afnemers: de verwarming van de huishoudens moet 

worden gegarandeerd. De niet-beschermde 

afnemers, de industrie, de nijverheid en 

commerciële activiteiten, zullen bij de activering van 

het noodplan de instructie krijgen om hun verbruik 

te verminderen. De minimale flow werd individueel 

berekend op basis van het historische 

minimumverbruik van de bedrijven.  

 

Er loopt momenteel een consultatie bij de bedrijven 

over de berekende minimumflow en over de andere 

technische mogelijkheden, waaronder de snelheid 

waarmee de toevoer veilig kan worden verminderd. 

De bedrijven worden eraan herinnerd dat zij in 

principe een eigen nood- en veiligheidsplan moeten 

hebben, waarin een onderbreking van de 

elektriciteits- en gastoevoer altijd kan. Ook het 

effect op het stroomverbruik wordt nagegaan en de 

mogelijkheid om op alternatieven over te schakelen. 

Na de zomer wordt het noodplan op grond van die 

input aangepast.  

 

Lors du Conseil Énergie d'hier, la Commission 

européenne a indiqué qu'elle comptait revoir sa 

réglementation en matière de planification 

d'urgence étant donné que celle-ci n'a pas été 

conçue pour tenir compte d'une interruption de 

longue durée. 

 

Certains pays voisins sont passés au système 

d'alerte précoce ou en phase d'alerte. Les stocks 

allemands sont mis sous pression parce que la 

Russie a diminué l'approvisionnement par le 

pipeline Nord Stream I, raison pour laquelle la 

phase d'alerte a été déclenchée afin de pouvoir 

Op de Raad Energie van gisteren liet de Europese 

Commissie weten dat ook zij haar regelgeving 

inzake noodplanning zal herbekijken, omdat ze niet 

op maat is van een langdurige onderbreking. 

 

 

 

Een aantal buurlanden ging over tot het 

earlywarningsysteem of de alarmfase. De Duitse 

voorraden komen onder druk omdat Rusland de 

toevoer via Nord Stream I heeft verminderd en 

daarom werd daar de alarmfase afgekondigd, om 

gas te kunnen sparen, een besparingstender te 
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réaliser des économies de gaz, lancer un appel 

d'offres relatif à ces économies et augmenter la 

production des centrales au charbon, de manière à 

affecter en priorité le gaz disponible à la 

reconstitution des stocks. Les Pays-Bas ont 

également enclenché le système d'alerte précoce 

afin de pouvoir faire tourner leurs centrales au 

charbon.  

 

En Belgique aussi, nous sommes en train 

d'envisager des dispositions supplémentaires en 

prévision de l'hiver. Je ne suis pas en mesure de 

promettre qu'aucune entreprise ne subira les 

conséquences négatives d'un futur plan d'urgence 

mais je ferai le nécessaire pour que nous soyons 

préparés au mieux. C'est la raison pour laquelle, le 

31 mars 2022, nous avons pris l'arrêté ministériel 

relatif au plan d'urgence pour le gaz naturel et j'ai 

présenté le projet de loi visant à compléter 

rapidement nos réserves de gaz. Son adoption 

rapide nous a permis d'avoir un mois d'avance sur 

notre planning pour compléter les stocks de gaz à 

Loenhout. 

 

kunnen uitschrijven en kolencentrales extra te laten 

produceren, zodat het beschikbare gas prioritair 

naar de voorraden kan gaan. Ook Nederland heeft 

de early warning opgestart om de 

steenkoolcentrales te kunnen laten draaien.  

 

 

 

 

Ook wij bekijken bijkomende maatregelen ter 

voorbereiding van de winter. Ik kan niet beloven dat 

geen enkel bedrijf negatieve gevolgen zal 

ondervinden van een toekomstig noodplan, maar ik 

doe wel het nodige om zo goed mogelijk voorbereid 

te zijn. Daarom namen wij op 31 maart 2022 het 

ministerieel besluit inzake het noodplan aardgas en 

heb ik het wetsontwerp voorgelegd om de 

gasvoorraad versneld aan te vullen. Dankzij de 

snelle goedkeuring daarvan hebben we een maand 

voorsprong op het schema voor het aanvullen van 

de gasopslag in Loenhout. 

 

Nous évaluons quotidiennement notre plan 

d'urgence et l'actualisons si nécessaire, car nous 

devons être préparés à tout. Quand Poutine a 

menacé en avril de couper l'approvisionnement en 

gaz pour ceux qui ne payaient pas en roubles, nous 

avons lancé la campagne de sensibilisation j'ai un 

impact!, sachant qu'une réduction obligatoire de la 

consommation devrait être imposée à nos 

entreprises en cas d'interruption ou de réduction de 

l'approvisionnement. La gestion intelligente de 

l'énergie étant plus importante aujourd'hui que 

jamais, la Commission européenne a indiqué hier 

au sein du Conseil Énergie qu'elle planchera sur un 

plan général visant à réduire la demande. 

 

Selon les chiffres de Fluxys, entre le 1er janvier et le 

26 juin, la consommation de gaz a diminué de 

18,5 % par rapport à 2021. Celle de l'industrie a 

diminué de 11 %, en conséquence directe de la 

hausse des prix. Les centrales électriques ont 

consommé 26,45 % de gaz en moins en raison de 

la disponibilité de l'énergie nucléaire. En outre, nous 

pouvons dorénavant compter sur une première 

zone totalement opérationnelle d'énergie disponible 

en mer du Nord. Il va de soi que le facteur des 

exportations et des importations joue également un 

rôle. Nous observons une diminution de 18,33 % de 

la consommation de gaz des ménages, grâce aux 

températures clémentes et à un changement de 

comportement. 

 

Wij evalueren dagelijks en actualiseren 

desgevallend ons noodplan, want we moeten op 

alles voorbereid zijn. Toen Poetin in april dreigde 

met een gasafsluiting voor wie niet betaalde in 

roebels, hebben wij de bewustmakingscampagne Ik 

heb impact! gelanceerd om bij een onderbreking of 

vermindering over te gaan tot een verplichte 

reductie bij onze bedrijven. Omdat slim omgaan met 

energie vandaag belangrijker is dan ooit, zei de 

Europese Commissie gisteren in de Raad Energie 

dat zij zal werken aan een algemeen plan om de 

vraag te verminderen. 

 

 

 

Volgens de cijfers van Fluxys daalde het 

gasverbruik tussen 1 januari en 26 juni met 18,5 % 

ten opzichte van 2021. In de industrie werd 11 % 

minder verbruikt, wat een direct gevolg is van 

hogere prijzen. De elektriciteitscentrales verbruikten 

26,45 % minder gas omdat nucleaire energie 

beschikbaar is. Bovendien kunnen we nu in de 

Noordzee rekenen op een eerste volledig 

operationele zone aan beschikbare energie. 

Natuurlijk speelt ook de factor export en import. Bij 

de huishoudens zien we een vermindering van het 

gasverbruik met 18,33 %, dankzij de temperaturen 

en een gedragsverandering. 

 

Ces éléments nous montrent que notre industrie est 

vulnérable et qu'il y a un risque d'inflation et de 

ralentissement de l'économie. Pour l'industrie 

Hieruit leren we dat onze industrie kwetsbaar is en 

dat er een risico is van inflatie en vertraging van de 

economie. Ook voor de industrie is een 
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également, un passage à d'autres sources telles 

que l'hydrogène vert revêt une importance capitale. 

Par ailleurs, nous observons une accélération de la 

transition énergétique dans notre 

approvisionnement électrique. La deuxième zone 

de la mer du Nord doit être réalisée le plus 

rapidement possible. Les projets d'infrastructures 

ne doivent pas subir de retards supplémentaires. La 

sensibilisation des ménages entraîne des 

changements de comportement. Nos logements 

doivent être chauffés plus efficacement et être 

mieux isolés pour nous permettre d'être préparés 

aux chocs énergétiques. 

 

Tous ces éléments font l'objet d'analyses, de 

simulations et d'un suivi réalisés par le Gas 

Coordination Group. Celui-ci bénéficie du soutien 

de la collaboration européenne de gestionnaires de 

réseau ENTSOG et ENTSO-E. En cas d'interruption 

de l'approvisionnement en gaz russe, des pays tels 

que la Belgique, la France, l'Espagne et le Portugal 

n'éprouveront aucun problème à reconstituer leurs 

réserves pour l'hiver. Un pays tel que l'Allemagne 

pourrait en revanche bel et bien être confronté à 

cette difficulté. Il a dès lors décrété la phase 

d'alarme pour pouvoir envoyer un maximum de gaz 

en priorité dans ses réserves. Dans notre pays, 

nous ne disposons d'aucun gazoduc direct de 

Russie ou vers ce pays. À Zeebrugge, nous 

pouvons compter sur une très forte capacité 

d'importation de GNL depuis la Norvège, le 

Royaume-Uni et des pays d'outre-mer. Nous 

recevons 3,5 fois plus de gaz que notre 

consommation belge et nous exportons 

massivement le surplus aux Pays-Bas et en 

Allemagne. Nos gazoducs vers l'Allemagne 

fonctionnent déjà à 50 % au-dessus de leur 

maximum garanti. 

 

overschakeling op andere bronnen zoals groene 

waterstof heel belangrijk. Voorts zien we een 

versnelling van de energietransitie in onze 

elektriciteitsbevoorrading. De tweede zone in de 

Noordzee moet er zo snel mogelijk komen. 

Infrastructuurprojecten mogen geen verdere 

vertraging oplopen. Sensibilisering van de gezinnen 

werkt gedragswijzigingen in de hand. Onze 

woningen moeten efficiënter worden verwarmd en 

ook beter geïsoleerd om voorbereid te zijn op de 

schokken. 

 

 

 

Alles wordt op Europees niveau opgevolgd, 

geanalyseerd en gesimuleerd door de Gas 

Coordination Group, ondersteund door de Europese 

samenwerking van netbeheerders ENTSOG en 

ENTSO-E. Bij een onderbreking in de toelevering 

van Russisch gas zullen landen als België, 

Frankrijk, Spanje en Portugal geen probleem 

hebben om de voorraden tegen de winter aan te 

vullen, maar een land als Duitsland wel. Daarom 

ook heeft Duitsland de alarmfase afgekondigd om 

zoveel mogelijk gas prioritair naar de voorraden te 

kunnen sturen. Hier hebben wij geen rechtstreekse 

pijpleidingen naar en vanuit Rusland. We kunnen 

via Zeebrugge rekenen op zeer veel 

invoercapaciteit vanuit Noorwegen, het VK en van 

over zee met lng. Er komt 3,5 keer meer gas toe 

dan we in België verbruiken en dat voeren we dan 

massaal uit naar Nederland en Duitsland. Onze 

leidingen naar Duitsland werken vandaag al aan 

50 % boven hun gegarandeerde maximum. 

 

La Commission européenne va encore renforcer le 

suivi et l'analyse. Le ministre allemand de l'Énergie, 

M. Habeck, m'a contactée en avril pour me 

proposer un accord bilatéral dans le cadre de la 

sécurité d'approvisionnement en gaz. La CREG, 

Fluxys et mon administration l'ont analysée et m'ont 

signalé un nombre important de lacunes juridiques, 

techniques et financières. C'est principalement en 

raison de l'article 14 de la Constitution allemande 

que l'aspect financier n'est pas garanti, ce que j'ai 

dit à M. Habeck. Nous examinons toutefois dans le 

cadre de la coopération au sein du Benelux si une 

convention de solidarité pourrait être conclue entre 

les trois pays du Benelux. 

 

Techniquement, la capacité fixe garantie du point 

d'interconnexion avec l'Allemagne s'élève à 

22,6 GWh, mais une capacité supplémentaire de 

13 GWh est actuellement mise à disposition sur 

De Europese Commissie zal de opvolging en 

analyse nog versterken. Duits minister van Energie 

Habeck heeft mij in april gecontacteerd met een 

voorstel van bilaterale overeenkomst in het raam 

van de gasbevoorradingszekerheid. De CREG, 

Fluxys en mijn administratie hebben dat 

geanalyseerd en melden me nog wat juridische, 

technische en financiële hiaten in het voorstel. 

Vooral artikel 14 van de Duitse Grondwet maakt dat 

de financiële regeling niet gegarandeerd is, wat ik 

minister Habeck ook heb gezegd. Wel bekijken we 

binnen het Benelux-samenwerkingsverband of we 

een solidariteitsovereenkomst kunnen sluiten 

tussen de drie Benelux-landen. 

 

Technisch is de gegarandeerde vaste capaciteit van 

het interconnectiepunt met Duitsland 22,6 GWh, 

maar er wordt momenteel 13 GWh extra capaciteit 

op onderbreekbare basis ter beschikking gesteld. Ik 
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une base interruptible. J'ai compris que l'Allemagne 

ne peut pas recevoir plus de capacité. Nous 

analysons actuellement l'incidence potentielle d'une 

interruption de l'approvisionnement en gaz depuis la 

Russie sur l'approvisionnement en électricité. Les 

différences entre les États membres de l'UE sont 

très grandes. Ces analyses sont réalisées à 

l'échelon européen par ENTSO-E et ENTSOG. 

Aucun problème ne devrait se poser au cours de 

l'été et nous attendons les résultats des simulations 

pour l'hiver prochain pour le mois de septembre. 

 

L'impact sur les prix est difficile à évaluer. Le prix au 

niveau de notre trading hub à Zeebrugge, le ZTP, 

est passé de 70 euros par MWh à 115 euros par 

MWh. Au début de la guerre, en mars, des prix 

record – jusqu'à 240 euros – ont été atteints. 

 

En définitive, nous devons tous ensemble répartir le 

gaz le mieux possible afin de veiller un maximum à 

ce que les ménages puissent continuer à se 

chauffer sans que notre économie en pâtisse. Nous 

devons également accélérer notre transition vers 

d'autres sources, plus propres. 

 

heb begrepen dat Duitsland niet méér capaciteit kan 

ontvangen. Men analyseert nu volop wat een 

onderbreking van de gasbevoorrading vanuit 

Rusland zou betekenen voor de 

elektriciteitsbevoorrading. De verschillen tussen de 

EU-lidstaten zijn heel groot. Die analyses worden 

Europees uitgevoerd door ENTSO-E en ENTSOG. 

In elk geval worden voor de komende zomer geen 

problemen verwacht en de resultaten voor de 

komende winter verwachten we in september. 

 

 

De impact op de prijzen is moeilijk in te schatten. 

De prijs op onze trading hub in Zeebrugge, de ZTP, 

is gestegen van 70 euro per MWh naar 115 euro 

per MWh. Bij het begin van de oorlog in maart 

golden er piekprijzen tot 240 euro. 

 

Uiteindelijk moeten we allemaal samen het gas zo 

goed mogelijk verdelen om er maximaal voor te 

zorgen dat onze gezinnen zich kunnen blijven 

verwarmen zonder dat we onze economie schade 

toebrengen. We moeten tevens onze omschakeling 

naar andere, schonere bronnen versnellen. 

 

02.07  Leen Dierick (CD&V): Personne ne pouvait 

prévoir que l'approvisionnement en gaz serait utilisé 

comme arme géopolitique. Heureusement, notre 

pays ne dépend de la Russie que pour 4 % de son 

approvisionnement et nous pouvons compter sur le 

port de Zeebrugge. Nous devons toutefois nous 

préparer au pire et actualiser constamment notre 

plan d'urgence. La communication est également 

essentielle. Il y a déjà eu une campagne de 

sensibilisation, mais il convient de la répéter. 

 

02.07  Leen Dierick (CD&V): Niemand kon 

voorspellen dat de gasbevoorrading zou worden 

gebruikt als een geopolitiek wapen. Gelukkig is ons 

land slechts voor 4 % afhankelijk van Rusland en 

kunnen we rekenen op de haven van Zeebrugge. 

Toch moeten we ons voorbereiden op het 

allerergste en ons noodplan voortdurend 

actualiseren. Ook de communicatie is zeer 

belangrijk. Er was al een bewustmakingscampagne, 

maar herhalen is het parool. 

 

02.08  Kurt Ravyts (VB): La ministre est dans une 

situation périlleuse. J'ai confiance dans le 

monitoring, mais la taxe carbone n'a pas sa place 

dans la crise du gaz que nous vivons actuellement. 

Dans un souci d'indépendance énergétique, nous 

devons miser sur les énergies renouvelables, mais 

aussi sur l'énergie nucléaire de la dernière 

génération. J'espère, en outre, que la transition 

pourra se faire de manière réellement sociale. 

 

02.08  Kurt Ravyts (VB): De minister moet dansen 

op de slappe koord. Ik heb vertrouwen in de 

monitoring, maar in de huidige gascrisis is er geen 

ruimte voor de koolstoftaks. Ter wille van onze 

energieonafhankelijkheid moeten we inzetten op 

hernieuwbare energie, maar ook op kernenergie 

van de nieuwste generatie. Ik hoop ook dat men de 

transitie echt sociaal houdt. 

 

02.09  Kris Verduyckt (Vooruit): Il est affligeant de 

devoir réactiver les centrales au charbon en raison 

d'une guerre à nos frontières extérieures. 

 

02.09  Kris Verduyckt (Vooruit): Het is wel pijnlijk 

dat men door een oorlog aan onze buitengrenzen 

de kolencentrales moet reactiveren.  

 

J'espère néanmoins que les questions climatiques 

ne seront pas occultées par les problèmes actuels, 

aussi graves soient-ils. Le réchauffement climatique 

doit demeurer en tête de l'agenda. Je constate que 

nos ménages réussissent à réduire de 18,5 % leur 

consommation de gaz, mais nous ne pourrons 

certainement pas perdre de vue, l'hiver prochain, la 

situation des familles en difficultés financières. Le 

Ik hoop toch dat wij het klimaatprobleem nu niet 

helemaal aan de kant schuiven in het licht van de 

huidige problemen, hoe ernstig die ook zijn. De 

klimaatopwarming moet boven aan de agenda 

blijven staan. Ik stel vast dat onze gezinnen er toch 

in slagen om 18,5 % minder gas te verbruiken, 

maar we moeten de komende winter zeker oog 

blijven hebben voor gezinnen in moeilijke financiële 
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gouvernement a d'ailleurs pris des mesures afin 

d'apporter un ballon d'oxygène aux CPAS de sorte 

qu'ils puissent venir en aide à ces ménages.  

 

omstandigheden. De regering heeft trouwens 

maatregelen genomen om de OCMW's wat extra 

ademruimte te geven om die gezinnen bij te staan. 

 

02.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Les ménages économisent de 

l'énergie par pure nécessité, parce que les prix sont 

devenus impayables. Je conviens néanmoins qu'il 

est important d'économiser l'énergie et d'isoler. Un 

système du tiers payant doit être instauré pour 

permettre à chacun de prendre de telles mesures. 

 

Toute cette situation prouve que la guerre doit 

cesser le plus rapidement possible. Il faut prendre 

des initiatives diplomatiques et mettre un terme à 

l'escalade de sanctions et de mesures de 

représailles. Le PTB a toujours été favorable à des 

sanctions ciblées contre l'oligarchie russe, mais pas 

à des sanctions générales telles que celles 

imposées à l'heure actuelle. 

 

02.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De huishoudens besparen uit bittere 

noodzaak, omdat de prijzen onbetaalbaar zijn 

geworden. Wel ga ik akkoord met het belang van 

besparing en isolatie. Er moet een derde-

betalersysteem komen om dat voor iedereen 

mogelijk te maken.  

 

Deze hele situatie bewijst dat de oorlog zo snel 

mogelijk moet stoppen. Men moet diplomatieke 

initiatieven nemen en een einde stellen aan de 

escalatie van sancties en wedersancties. De PVDA 

is altijd al voor doelgerichte sancties tegen de 

Russische oligarchie geweest, maar niet voor het 

soort algemene sancties zoals nu. 

 

02.11  Kris Verduyckt (Vooruit): Certaines 

personnes sont effectivement contraintes de réduire 

leur consommation. Cependant, bon nombre de nos 

concitoyens examinent actuellement aussi leur 

consommation d'énergie et cherchent des astuces 

pour la réduire. M. Warmoes ne doit pas faire croire 

que je suis heureux que certains doivent couper 

leur chauffage. 

 

02.11  Kris Verduyckt (Vooruit): Er zijn inderdaad 

mensen die noodgedwongen hun verbruik moeten 

beperken. Er zijn echter ook best veel mensen die 

vandaag kijken naar hun energieverbruik en op 

zoek zijn naar tips om minder energie te verbruiken. 

De heer Warmoes moet nu hier niet doen alsof ik 

blij zou zijn dat mensen hun verwarming moeten 

afzetten. 

 

02.12  Christian Leysen (Open Vld): La réalité est 

parfois plus complexe que les fantasmes 

idéologiques. 

 

02.12  Christian Leysen (Open Vld): De realiteit is 

soms complexer dan ideologische denkbeelden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le traité sur la Charte de l’énergie 

(Energy Charter Treaty)" (55028470C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le compromis trouvé dans le cadre de la 

réforme du traité sur la Charte de l’énergie" 

(55029153C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het Energiehandvestverdrag 

(Energy Charter Treaty)" (55028470C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het bereikte compromis m.b.t. de 

hervorming van het Energy Charter Treaty" 

(55029153C) 

 

03.01 Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le traité sur la Charte de l'énergie 

(TCE) pend comme une épée de Damoclès au-

dessus des gouvernements. Dès lors qu'ils 

oeuvrent à une transition énergétique ferme, les 

géants des énergies fossiles menacent d'intenter 

des méga-procédures. Les cycles de négociations 

ont abouti à un compromis bien trop faible. De 

nombreux pays ont récemment demandé à la 

Commission européenne d'étudier les modalités 

d'une sortie du traité. La France a déjà appelé à une 

telle sortie. 

 

03.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Het Energiehandvestverdrag (ECT) 

hangt als een zwaard van Damocles boven 

regeringen. Als zij werk maken van een 

daadkrachtige energietransitie, dan dreigen de 

fossiele giganten met megaclaims. Uit de 

onderhandelingsrondes kwam een veel te zwak 

compromis. Heel wat landen hebben onlangs aan 

de Europese Commissie gevraagd om te 

onderzoeken hoe een terugtrekking uit het verdrag 

kan gebeuren. Frankrijk riep al op om uit het 

verdrag te stappen. 
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Comment la ministre évalue-t-elle le compromis? 

Soutient-elle l'appel d'un certain nombre de pays à 

examiner une sortie du traité? Quelle position la 

Belgique défend-elle en la matière? 

 

Hoe evalueert de minister het compromis? Steunt 

zij de oproep van een aantal landen om een uitstap 

uit het verdrag te onderzoeken? Welke positie 

verdedigt België in dezen?  

 

03.02  Kurt Ravyts (VB): Après 

quinze consultations laborieuses, un accord sur la 

réforme du TCE a été trouvé. Une révision du 

système d'arbitrage n'a jamais vraiment été 

négociée. Les investissements mondiaux dans le 

charbon, le gaz et le pétrole ne seront pas réduits 

spectaculairement dans les années à venir. 

Comment la ministre évalue-t-elle le compromis? 

 

03.02  Kurt Ravyts (VB): Na vijftien moeizame 

overlegrondes werd op 24 juni 2022 een akkoord 

bereikt over de hervorming van het ECT. Een 

herziening van het arbitragesysteem lag nooit echt 

op tafel. De wereldwijde investeringen in kolen, gas 

en olie zullen de komende jaren niet drastisch 

worden teruggeschroefd. Hoe evalueert de minister 

het compromis?  

 

03.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le traité sur la Charte de l’énergie est 

un traité controversé contenant de nombreux points 

sensibles dont la protection qu'il offre aux 

investissements dans les sources d'énergies 

fossiles. On est, aujourd'hui, parvenu à un accord 

de principe qui doit être transposé dans des textes 

finaux. Des avancées ont été réalisées. Par 

exemple, la protection offerte par le traité est 

étendue à des sources et des vecteurs d'énergies 

renouvelables telles que l'hydrogène. Pour les États 

membres européens qui optent pour cette voie, il y 

aura une possibilité de sortir de la protection des 

investissements dans les énergies fossiles. 

 

Toutefois, de nombreuses inquiétudes subsistent. 

Ainsi, nous devons examiner si la protection des 

investissements fossiles pendant au moins dix ans 

ne met pas en péril notre propre protection. Il sera 

également possible de contourner l'interdiction 

frappant les procédures d'arbitrage au sein de l'UE 

qui recourent à des pays tiers. En outre, cet accord 

aura une incidence négative sur la réalisation de 

l'Accord de Paris dans le reste du monde. 

 

03.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het Energiehandvestverdrag is een 

controversieel verdrag met heel wat pijnpunten, 

waaronder de bescherming die het biedt aan 

investeringen in fossiele energiebronnen. Nu is er 

een principeakkoord bereikt dat in definitieve 

teksten moet worden gegoten. Er zijn zeker stappen 

vooruit gezet. Zo wordt onder meer de door het 

verdrag geboden bescherming uitgebreid naar 

hernieuwbare energiebronnen en -dragers, zoals 

waterstof. Voor de Europese lidstaten die daarvoor 

opteren komt er een fossil fuel carve-out.  

 

 

 

Er blijven echter nog heel wat bezorgdheden. Zo 

moeten we bekijken of de bescherming van 

bestaande fossiele investeringen voor ten minste 

tien jaar onze bescherming niet in gevaar brengt. 

Ook is er de mogelijkheid tot ontwijking van het 

verbod tot arbitrageprocedures binnen de EU door 

derdelanden in te schakelen. Tevens heeft dit 

akkoord impact op de realisatie van het Verdrag 

van Parijs in de rest van de wereld. 

 

La question de savoir si le nouveau TCE est 

vraiment conforme aux modifications requises en 

matière de soutien du développement durable et de 

la neutralité climatique sera évaluée fin août 2022, 

lorsqu'une proposition finale de modification du 

traité sera déposée sur la table des négociations. 

 

La Belgique a fortement insisté pour que la 

proposition soit rendue publique dans les plus brefs 

délais. À ce propos, un débat ouvert et 

démocratique est nécessaire. Dans le cadre de la 

procédure européenne, la Belgique adoptera un 

point de vue en fonction du texte final, en 

collaboration avec ses partenaires européens. Hier, 

l'Espagne, les Pays-Bas et l'Allemagne se sont 

montrés particulièrement critiques à l'égard des 

résultats de la négociation. 

 

Nous devrons examiner davantage la possibilité 

Of het vernieuwde ECT werkelijk voldoet aan de 

vereiste wijzigingen om duurzame ontwikkeling en 

klimaatneutraliteit te ondersteunen, zal beoordeeld 

worden eind augustus 2022 als er een finaal 

voorstel tot verdragswijziging op tafel ligt.  

 

 

België heeft er sterk op aangedrongen dat het 

voorstel zo snel als mogelijk publiek gemaakt wordt. 

Hierover is een open en democratisch debat nodig. 

Binnen de Europese procedure zal België op basis 

van de finale tekst een standpunt innemen, samen 

met zijn Europese partners. Spanje, Nederland en 

Duitsland hebben zich gisteren uiterst kritisch 

uitgelaten over de resultaten van de 

onderhandelingsronde.  

 

 

Wij zullen de mogelijkheid van een gecoördineerde 
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d'une sortie coordonnée au niveau européen, 

notamment si nous arrivons à la conclusion que le 

résultat du processus de modernisation n'est pas 

suffisant. Nous devons en tout cas être prêts à faire 

face à cette éventualité. 

 

uitstap op Europees niveau verder moeten 

onderzoeken, zeker als wij tot de conclusie komen 

dat het resultaat van het moderniseringsproces niet 

volstaat. Dan moeten wij daarop alleszins 

voorbereid zijn. 

 

03.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre attend d'un oeil critique le 

texte final mais selon moi, elle a bel et bien 

conscience du fait que certaines choses sont 

inadmissibles et que l'UE devrait en fait se retirer du 

traité. 

 

03.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De minister wacht kritisch de finale 

tekst af, maar zij beseft volgens mij wel degelijk dat 

een aantal zaken niet kan en dat de EU eigenlijk uit 

het verdrag moet stappen. 

 

03.05  Kurt Ravyts (VB): La question est 

effectivement de savoir si la teneur du texte est 

suffisamment en conformité avec les objectifs 

climatiques. Le TCE revêt une dimension 

internationale et ne saurait être davantage qu'un 

compromis. Je comprends tout à fait que la ministre 

attende encore un peu avant de se livrer à une 

évaluation finale. 

 

03.05  Kurt Ravyts (VB): De vraag is inderdaad of 

de tekst inhoudelijk voldoende spoort met de 

klimaatdoelstellingen. Het ECT gaat over 

wereldwijde zaken en kan niets anders dan een 

compromis zijn. Ik heb er alle begrip voor dat de 

minister nog even wacht met een finale evaluatie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Thierry Warmoes à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Les indicateurs 

de précarité énergétique" (55028472C) 

 

04 Vraag van Thierry Warmoes aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De indicatoren 

over de energiearmoede" (55028472C) 

 

04.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Dans sa note de politique générale, la 

ministre a annoncé une nouvelle liste d'indicateurs 

de précarité énergétique. Selon des chiffres qui ne 

sont même pas récents, 20 % de nos ménages 

vivaient déjà en situation de précarité énergétique 

avant la crise énergétique.  

 

La ministre dispose-t-elle de chiffres plus récents à 

cet égard? Dans quelle mesure la précarité 

énergétique a-t-elle augmenté depuis le début de la 

crise? Quand pouvons-nous attendre la nouvelle 

liste d'indicateurs de précarité énergétique? 

 

04.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): In haar beleidsnota stelt de minister 

een nieuwe lijst met indicatoren voor 

energiearmoede in het vooruitzicht. Volgens niet 

eens recente cijfers leefde voor de energiecrisis al 

20 % van onze gezinnen in energiearmoede.  

 

 

Heeft de minister recentere cijfers in dat verband? 

In welke mate is de energiearmoede sinds het 

begin van de crisis toegenomen? Wanneer mogen 

we de nieuwe lijst van energiearmoede-indicatoren 

verwachten?  

 

04.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Au vu de ces chiffres, il est clair que 

nous devons consolider le tarif social et renforcer 

les fonds énergétiques. C'est pourquoi un 

financement supplémentaire sera octroyé au Fonds 

Social Chauffage et au fonds énergie. 

 

Les chiffres s'appuient sur des recherches 

scientifiques approfondies et la collecte et le 

traitement des données prennent beaucoup de 

temps. En outre, l'analyse s'effectue sur la base de 

données historiques et est donc, par définition, 

toujours un peu en différé. 

 

04.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): In het licht van die cijfers is het 

duidelijk dat we het sociaal tarief moeten 

bestendigen en de energiefondsen versterken. 

Daarom wordt extra financiering toegekend aan het 

Sociaal Verwarmingsfonds en het energiefonds.  

 

De cijfers stoelen op uitgebreid wetenschappelijk 

onderzoek en de dataverzameling en -verwerking is 

tijdrovend. Bovendien gebeurt de analyse op basis 

van historische data en loopt dus per definitie altijd 

wat achterop. 

 

Le projet de loi transposant la directive EMD sera 

déposé à la Chambre prochainement. Sur la base 

Het wetsontwerp tot omzetting van de EMD-richtlijn 

wordt binnenkort ingediend bij de Kamer. Op grond 
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de ce texte, une liste d'indicateurs de précarité 

énergétique pourra être établie par arrêté royal. Une 

concertation préalable avec la ministre Lalieux a 

déjà eu lieu et une collaboration avec un groupe 

d'experts est en cours. 

 

D'après des études de PwC et de la KU Leuven, le 

tarif social est un outil performant pour protéger les 

ménages vulnérables contre les prix historiquement 

élevés du gaz et de l'électricité. 

 

daarvan kan een lijst van energiearmoede-

indicatoren worden bepaald bij KB. Er vond al 

voorafgaand overleg plaats met minister Lalieux en 

er werd samengewerkt met een expertengroep.  

 

 

Uit studies van PwC en de KU Leuven blijkt dat het 

sociaal tarief een krachtig instrument is om 

kwetsbare gezinnen tegen de historisch hoge gas- 

en elektriciteitsprijzen te beschermen.  

 

04.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Les ménages qui ont droit au tarif 

social ressentent également les effets de la crise, 

car les tarifs sociaux ont également connu une 

nette augmentation, bien que progressive. Je 

déplore que la ministre, qui se targue toujours de 

défendre sa politique sur la base de statistiques et 

de données, ne dispose pas de données y 

afférentes à l'heure où nous parlons.  

 

04.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De gezinnen die recht hebben op het 

sociaal tarief, voelen de crisis evenzeer, want ook 

de sociale tarieven zijn, weliswaar stapsgewijs, 

beduidend gestegen. Ik betreur dat de minister, die 

er altijd prat op gaat haar beleid op basis van 

statistieken en gegevens te verdedigen, nu niet over 

gegevens ter zake beschikt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Kim Buyst à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le plan 

REPowerEU" (55028694C) 

 

05 Vraag van Kim Buyst aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het 

REPowerEU-plan" (55028694C) 

 

05.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Les tensions 

géopolitiques avec la Russie obligent l'Europe à 

devenir plus indépendante sur le plan énergétique. 

Dans ce cadre, la Commission européenne a 

présenté le 18 mai son plan REPowerEU, par lequel 

elle entend réduire la consommation d'énergie et en 

améliorer l'efficacité, diversifier les importations de 

gaz et de GNL et encourager des investissements 

supplémentaires dans les énergies renouvelables. 

Ainsi, d'ici 2030, 45 % de notre énergie devraient 

être renouvelables, tous les grands bâtiments 

devraient être équipés de panneaux solaires et la 

production et l'importation d'hydrogène renouvelable 

devraient également augmenter sensiblement. 

 

Comment la ministre accueille-t-elle les ambitions 

renforcées de la Commission européenne? Quels 

efforts devrons-nous fournir pour les réaliser? 

 

05.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): De geopolitieke 

spanningen met Rusland nopen Europa ertoe 

energieonafhankelijker te worden. In dat kader 

stelde de Europese Commissie op 18 mei haar plan 

REPowerEU voor, waarmee ze streeft naar minder 

en efficiënter energieverbruik, een diversificatie van 

de import van gas en lng en bijkomende 

investeringen in hernieuwbare energie. Zo zou 

tegen 2030 45 % van onze energie hernieuwbaar 

moeten zijn, moeten alle grote gebouwen worden 

uitgerust met zonnepanelen en zou ook de 

productie en de import van hernieuwbare waterstof 

gevoelig moeten worden opgedreven. 

 

 

Hoe onthaalt de minister de aangescherpte 

ambities van de Europese Commissie? Welke 

inspanningen zullen wij moeten leveren om ze waar 

te maken? 

 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La Belgique soutient les objectifs 

formulés dans le plan REPowerEU visant à réduire 

et à diversifier notre dépendance énergétique. Nous 

devons être à même de remplacer les importations 

de gaz et de pétrole en provenance de Russie par 

des importations d'énergie durable. Je suis 

convaincue que ces ambitions revues à la hausse 

seront également bénéfiques à notre pays, mais 

tous les gouvernements des entités fédérées ne 

partagent malheureusement pas cet avis. 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): België ondersteunt de doelstellingen 

uit REPowerEU om onze energieafhankelijkheid te 

verminderen en te diversifiëren. De import van gas 

en olie uit Rusland moeten we kunnen vervangen 

door de import van duurzame energie. Ik ben ervan 

overtuigd dat die verhoogde ambities ook een 

goede zaak zijn voor ons land, maar jammer 

genoeg delen niet alle deelstaatoverheden die 

mening.  
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La traduction concrète de ces plans fera l'objet 

d'une discussion approfondie au niveau européen. 

Hier, lors du Conseil Énergie, nous avons approuvé 

la note d'orientation de la présidence sur l'efficacité 

énergétique et les énergies renouvelables. 

Cependant, l'accroissement de l'objectif en matière 

d'énergies renouvelables dans le cadre du plan 

REPowerEU n'a pas été inclus dans la proposition 

de révision de la directive sur les énergies 

renouvelables. La Commission européenne 

soulèvera de nouveau cette question dans le cadre 

du trialogue entre le Parlement européen, le Conseil 

et la Commission. 

 

D'autres propositions formulées dans le cadre de 

REPowerEU, telles que l'achat commun de gaz et 

d'hydrogène, l'outil informatique pour la 

mutualisation de la demande et les réglementations 

plus strictes sur le stockage du gaz, sont également 

positives pour notre pays. Toutefois, 

l'accroissement des ambitions en matière 

d'énergies renouvelables et d'efficacité énergétique 

nécessitera des efforts considérables, par exemple 

en étendant l'énergie éolienne en mer ou en 

favorisant l'installation de cellules photovoltaïques 

sur les bâtiments publics. 

 

De concrete vertaling van de plannen zal uitgebreid 

worden besproken op Europees niveau. Gisteren 

hebben we op de Raad Energie de oriëntatienota 

van het voorzitterschap inzake energie-efficiëntie en 

hernieuwbare energie goedgekeurd. De verhoging 

van de doelstelling op het vlak van hernieuwbare 

energie in REPowerEU werd echter niet 

overgenomen in het voorstel tot herziening van de 

richtlijn inzake hernieuwbare energie. De Europese 

Commissie zal het punt opnieuw ter sprake brengen 

in het kader van de trialoog tussen het Europees 

Parlement, de Raad en de Commissie. 

 

 

Ook andere voorstellen uit REPowerEU, zoals de 

gezamenlijke aankoop van gas en waterstof, de IT-

tool voor het aggregeren van de vraag en de 

strengere regelgeving inzake gasopslag, zijn 

positief voor ons land. De ambitieverhoging inzake 

hernieuwbare energie en energie-efficiëntie vereist 

wel stevige inspanningen, onder meer door de 

windenergie op zee uit te breiden of door het 

stimuleren van pv-installaties op 

overheidsgebouwen.  

 

Votre commission de l'Énergie travaille déjà en 

collaboration avec la commission des Finances et 

celle de l'Économie. Je vous suggère de coopérer 

également avec la commission de la Mobilité. Le 

18 mars dernier, le gouvernement a en effet décidé 

de créer un groupe de travail technique chargé 

d'éliminer les obstacles techniques dans l'aviation et 

la défense dans le cadre de projets en matière 

d'énergies renouvelables. Le Parlement pourrait 

également formuler certaines suggestions par ce 

biais. 

 

En matière d'efficacité énergétique, la balle est 

désormais dans le camp des régions. À l'heure 

actuelle, notre pays n'atteint pas l'objectif fixé. 

L'autorité fédérale fait tout son possible, en 

améliorant l'isolation des bâtiments publics, en 

réduisant les pertes de traction à la SNCB et en 

appliquant un régime de TVA avantageux pour les 

travaux de construction et de rénovation répondant 

à certains critères en matière d'efficacité 

énergétique. 

 

Deze commissie werkt al samen met de commissie 

voor Financiën en die voor Economie. Ik wil 

suggereren om ook samen te werken met de 

commissie voor Mobiliteit. Op 18 maart heeft de 

regering immers beslist een technische werkgroep 

op te richten voor het wegwerken van technische 

obstakels in de luchtvaart en defensie bij projecten 

van hernieuwbare energie. Via die weg zou ook het 

Parlement een aantal suggesties kunnen doen. 

 

 

 

Inzake energie-efficiëntie ligt de bal nu in het kamp 

van de gewesten. Vandaag haalt ons land de 

doelstelling niet. De federale overheid doet wat 

mogelijk is, met beter geïsoleerde 

overheidsgebouwen, het verminderen van 

tractieverliezen bij de NMBS en een gunstige btw-

regeling voor efficiënt bouwen en renoveren. 

 

05.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Ce n'est que si 

nous collaborons tous ensemble et si toutes les 

régions prennent leurs responsabilités que nous 

pourrons atteindre nos objectifs en matière de 

climat et d'énergie. Je suis tout à fait d'accord de 

suivre la suggestion de la ministre de coopérer 

davantage avec la commission de la Mobilité. 

05.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Alleen als we met 

z'n allen samenwerken en alle regio's hun 

verantwoordelijkheid nemen, zullen we onze 

doelstellingen inzake klimaat en energie kunnen 

realiseren. Ik wil zeker ingaan op de suggestie van 

de minister om meer samen te werken met de 

commissie voor Mobiliteit. 



 28/06/2022 CRABV 55 COM 833 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

18 

  

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La prolongation des mesures 

énergétiques" (55028868C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'accord visant à renforcer les 

mesures destinées à soutenir le pouvoir d'achat" 

(55029132C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les mesures énergétiques applicables aux 

bâtiments équipés d'un chauffage collectif" 

(55029152C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De verlenging van de 

energiemaatregelen" (55028868C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het akkoord ter versterking van 

maatregelen voor koopkracht" (55029132C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De energiemaatregelen voor 

gebouwen met collectieve verwarming" 

(55029152C) 

 

06.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le gouvernement a décidé de 

prolonger les mesures énergétiques jusqu'à la fin 

de 2022. Malheureusement, il ne les pérennisera 

pas, ce qui signifie que l'idée que l'énergie est un 

besoin fondamental n'a toujours pas acquis droit de 

cité. Concrètement, jusqu'à quelle date ces 

mesures ont-elles été prolongées? Le premier 

ministre a évoqué sur Twitter la fin mars 2023, mais 

le projet d'arrêté royal a fixé comme échéance le 

31 décembre 2022. Quoi qu'il en soit, comment 

cette prolongation sera-t-elle financée? 

 

06.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De regering heeft beslist om de 

energiemaatregelen tot eind 2022 te verlengen. 

Helaas worden ze niet permanent gemaakt. Is het 

dan nog steeds niet duidelijk dat energie een 

basisbehoefte is? Tot welke datum zijn die 

maatregelen concreet verlengd? Op Twitter had de 

premier het over eind maart 2023, maar in het 

ontwerp-KB staat dat het tot 31 december 2022 is? 

Hoe wordt dit gefinancierd?  

 

06.02  Kurt Ravyts (VB): Selon le communiqué de 

presse qui a été diffusé à ce sujet, à partir du 

1er juillet 2022, l'abaissement de la TVA sur le gaz 

sera également applicable aux immeubles à 

appartements, aux maisons de repos, aux hôpitaux 

et aux autres bâtiments équipés d'installations 

collectives. À la question que j'avais posée trois 

jours auparavant, la ministre avait répondu que 

cette extension n'était pas envisageable étant 

donné qu'il s'agissait d'une compétence régionale. 

 

Qu'en est-il exactement? Les avis de la CREG et du 

SPF Économie ont-ils été pris en considération? 

 

Président: Thierry Warmoes 

 

06.02  Kurt Ravyts (VB): Volgens het betrokken 

persbericht komt er vanaf 1 juli 2022 ook een btw-

verlaging op gas voor appartementsgebouwen, 

woon-zorgcentra, ziekenhuizen en andere 

gebouwen met collectieve installaties. Toen ik daar 

drie dagen eerder een vraag over stelde, 

antwoordde de minister mij dat dit niet mogelijk was 

omdat het om een bevoegdheid van de gewesten 

gaat. 

 

 

Hoe zit het nu? Werd het advies van de CREG en 

de FOD Economie gebruikt?  

 

Voorzitter: Thierry Warmoes 

 

06.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je me réfère aux réponses que j'ai 

fournies précédemment concernant l'extension du 

tarif social. La prolongation de cette mesure est une 

de mes priorités et je partage l'avis selon lequel il 

convient d'en faire une mesure structurelle. La mise 

en place effective de cette initiative dépendra du 

débat au gouvernement. 

 

06.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik verwijs naar al mijn eerdere 

antwoorden over de uitbreiding van het sociaal 

tarief. Ik maak er een speerpunt van om die 

maatregel te verlengen en ik volg het pleidooi voor 

een structurele verankering. Of die er ook effectief 

komt, hangt af van het debat in de regering.  

 

Parce qu'hier un groupe a été abandonné à son sort 

lors de la réduction de la TVA pour les contrats 

résidentiels, nous optons aujourd'hui pour une 

réduction générale de la TVA, en vertu de laquelle 

Omdat er bij de btw-verlaging voor residentiële 

contracten een groep uit de boot viel, gaan we nu 

voor een algemene btw-verlaging, waarbij de 

leveranciers aan niemand nog meer dan 6 % btw 
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les fournisseurs ne pourront plus facturer à 

quiconque plus de 6 % de TVA sur la vente de gaz 

naturel. Les propriétaires de raccordements 

collectifs devront également accorder cette 

réduction de TVA aux résidents. Cela s'est révélé 

être la seule solution viable dans le cadre de nos 

compétences fédérales. La concertation sur une 

réduction permanente de la TVA est en cours. Je 

pense qu'une réduction permanente devrait être liée 

à une utilisation plus intelligente des accises: elles 

augmenteraient ou diminueraient en fonction de la 

consommation et non plus en fonction du prix. Nous 

devrions également concevoir une facture qui 

contribue à la transition énergétique. 

 

Président: Christian Leysen 

 

mogen aanreken bij de verkoop van aardgas. De 

eigenaars van collectieve aansluitingen moeten die 

btw-verlaging ook toekennen aan de bewoners. Dit 

is binnen onze federale bevoegdheid de enige 

werkbare oplossing gebleken. Het overleg over een 

permanente btw-verlaging loopt. Ik vind dat een 

permanente verlaging gekoppeld moet worden aan 

het slimmer gebruik van accijnzen, waarbij ze 

stijgen of dalen afhankelijk van het verbruik en niet 

langer afhankelijk van de prijs. We moeten ook 

werk maken van een factuur die bijdraagt tot de 

energietransitie. 

 

 

 

Voorzitter: Christian Leysen 

 

06.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je devine qui s'oppose à un ancrage 

structurel du tarif social au sein du 

gouvernement De Croo. Nous sommes ravis que ce 

gouvernement envisage une réduction permanente 

de la TVA. Avec un peu de chance, il tranchera 

rapidement ce nœud gordien.  

 

Les mesures seront-elles prolongées jusqu'au 

31 décembre 2022 ou pas? Comment ce 

prolongement sera-t-il financé? 

 

06.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik kan al wel vermoeden wie er 

binnen de regering dwarsligt om het sociaal tarief 

structureel te verankeren. We zijn blij dat een 

permanente btw-verlaging overwogen wordt. 

Hopelijk wordt de knoop nu snel doorgehakt.  

 

 

Worden de maatregelen nu al dan niet verlengd tot 

31 december 2022? Hoe wordt dit gefinancierd?  

 

06.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les mesures sont prolongées jusque 

fin 2022. Aucune mesure spécifique n'a été prise en 

matière de financement. 

 

06.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De maatregelen worden verlengd tot 

eind 2022. Er zijn geen specifieke maatregelen voor 

de financiering genomen. 

 

06.06  Kurt Ravyts (VB): La solution qui a été 

dégagée pour les raccordements collectifs me 

paraît assez étrange. D'autres solutions ne sont-

elles pas envisageables? 

 

06.06  Kurt Ravyts (VB): Ik vind de oplossing voor 

de collectieve aansluitingen nogal merkwaardig. Er 

moeten toch andere oplossingen mogelijk zijn?  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Kurt Ravyts à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le choix d’États 

membres de l'UE de produire temporairement 

plus d'électricité à partir du charbon" 

(55029085C) 

 

07 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De keuze van 

sommige EU-lidstaten om tijdelijk meer stroom 

uit kolen te gaan produceren" (55029085C) 

 

07.01 Kurt Ravyts (VB): La ministre estime-t-elle 

que les objectifs climatiques européens ne seront 

pas compromis par la guerre, même si le pire des 

scénarios se réalise? La flexibilité du système ETS 

permet-elle de le garantir, même si les émissions 

de CO2 augmentent en raison de la combustion de 

charbon? 

 

07.01  Kurt Ravyts (VB): Is de minister van mening 

dat de Europese klimaatdoelstellingen niet in het 

gedrang komen door de oorlog, zelfs niet in geval 

van het worstcasescenario? Zal de flexibiliteit van 

het ETS-systeem daarvoor zorgen, ook al zal de 

CO2-uitstoot stijgen door kool te verbranden?  

 

07.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Au sommet européen, le premier 

ministre a plaidé en faveur d'une approche 

07.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De premier heeft op de Europese top 

gepleit voor een gecoördineerde aanpak van de 
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coordonnée de la crise énergétique. Il est important, 

à cet égard, de développer rapidement les achats 

groupés par le biais de la plate-forme énergétique 

de l'UE, de poursuivre l'examen des restrictions de 

prix et d'améliorer le fonctionnement du marché 

européen de l'électricité. 

 

La création d'un comité de pilotage de l'énergie 

constitue déjà une décision positive. Il sera 

composé de hauts fonctionnaires qui coordonneront 

les actions de l'UE et celles des États membres, 

notamment en ce qui concerne le transit de gaz, les 

réserves de gaz et les plans d'urgence. Malgré 

l'urgence, aucune autre décision n'a été prise. Hier, 

lors du Conseil Énergie, j'ai plaidé pour que les prix 

soient abaissés plus rapidement et pour que 

l'approvisionnement soit assuré. 

 

energiecrisis. Daarbij is het belangrijk om snel de 

groepsaankopen via het EU Energy Platform te 

ontwikkelen, prijsbeperkingen verder te 

onderzoeken en de werking van de Europese 

elektriciteitsmarkt te verbeteren. 

 

 

Een energy steering board oprichten is alvast een 

positieve beslissing. Die zal bestaan uit 

topambtenaren die de EU-acties en de acties van 

de lidstaten zullen coördineren, onder meer op het 

vlak van gasdoorvoer, gasvoorraden en 

noodplannen. Andere beslissingen zijn er ondanks 

de urgentie niet genomen. Ik heb gisteren tijdens de 

Raad Energie gepleit om sneller de prijzen te 

drukken en de bevoorrading te verzekeren.  

 

Je regrette vivement qu'en pleine crise climatique, 

nous devions en revenir au charbon et au lignite, 

mais comme chacun sait les circonstances sont 

exceptionnelles. En outre, cela démontre une fois 

de plus que nous devons encore davantage 

coopérer, surtout à l'échelon européen.  

 

Les centrales au gaz resteront dans la plupart des 

cas à une capacité de production marginale et 

détermineront ainsi le prix. Les centrales au gaz 

passeront avant les centrales au charbon dans 

l'ordre de mérite. N'oublions pas que nous sommes 

en pleine crise et que les prix sont volatiles. L'effet 

sur les prix reste difficile à prévoir.  

 

Nous avons la chance d'être associés à une 

politique climatique européenne robuste et 

ambitieuse, où le SEQE de l'UE garantit que les 

réductions d'émissions nécessaires pour atteindre 

nos objectifs seront réalisées en tout état de cause. 

Le SEQE peut faire en sorte que les émissions 

supplémentaires des centrales au charbon 

entraînent une accélération des investissements 

dans les technologies zéro émission ailleurs. Nous 

devons considérer les centrales au charbon comme 

une solution temporaire, consommer moins 

d'énergie et produire plus d'énergie renouvelable 

dès que possible. L'avancement du dossier de 

l'ajustement à l'objectif 55 est un pas important à 

cet égard, même si la Belgique a dû s'abstenir en 

raison de désaccords internes. 

 

J'attends avec impatience le trilogue prévu à 

l'automne. En prévision du renforcement du cadre 

européen, tous les États membres doivent 

accélérer leur transition énergétique. C'est en tout 

cas ce que j'essaie de faire. 

 

Ik betreur sterk dat we midden in een klimaatcrisis 

naar steen- en bruinkool moeten teruggrijpen, maar 

de omstandigheden zijn nu eenmaal uitzonderlijk. 

Ook dit toont nogmaals aan dat we vooral Europees 

nog meer moeten samenwerken.  

 

 

De gascentrales zullen in de meeste gevallen bij 

een marginale productiecapaciteit blijven en zo de 

prijs bepalen. De gascentrales zullen voor de 

steenkoolcentrales in de merit order komen. We 

mogen niet vergeten dat we volop in een crisis 

zitten en dat de prijzen volatiel zijn. Het prijseffect 

blijft moeilijk te voorspellen.  

 

We mogen van geluk spreken dat we ingekapseld 

zijn in een robuust en ambitieus Europees 

klimaatbeleid, waarbij het EU ETS ervoor zorgt dat 

de emissiereducties die nodig zijn om onze 

doelstellingen te halen, in ieder geval zullen worden 

bereikt. ETS kan ervoor zorgen dat de meeruitstoot 

van kolencentrales leidt tot versnelde investeringen 

in emissievrije technologieën elders. We moeten de 

kolencentrales als een tijdelijke oplossing zien en zo 

snel mogelijk minder energie consumeren en meer 

hernieuwbare energie produceren. De voortgang 

van de Fit for 55-dossiers is daarbij een belangrijke 

stap, zelfs al moest België zich onthouden door 

interne Belgische meningsverschillen. 

 

 

 

Ik kijk uit naar de trialoog tussen het Europees 

Parlement, de Europese Raad en de Europese 

Commissie in het najaar. In afwachting van het 

aangescherpte Europese kader moeten alle 

lidstaten hun energietransitie versnellen. Dat is in 

elk geval wat ik tracht te doen.  

 

07.03 Kurt Ravyts (VB): Je suis impatient de voir si 07.03  Kurt Ravyts (VB): Ik ben benieuwd of de 
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l'incidence de la crise du gaz sur le plan Ajustement 

à l'objectif 55 sera en effet marginale. Je retiens 

que les responsables sont prudents quant à l'idée 

d'élargir le SEQE à d'autres secteurs. 

 

gascrisis inderdaad maar een marginaal effect zal 

hebben op Fit for 55. Ik heb begrepen dat men 

voorzichtig is om het ETS-systeem naar andere 

sectoren uit te breiden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Patrick Prévot à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L’actualité autour 

de la Boucle du Hainaut" (55029151C) 

 

08 Vraag van Patrick Prévot aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De actualiteit in 

verband met het project 'Boucle du Hainaut'" 

(55029151C) 

 

08.01  Patrick Prévot (PS): Le projet de la Boucle 

du Hainaut inquiète les habitants de la région du 

Centre. À l'issue du North Sea Summit, la Belgique 

a signé un accord de coopération prévoyant de 

quadrupler la capacité des éoliennes offshores, 

revoyant ainsi à la hausse son ambition énergétique 

et rendant caduques les prévisions de 2019. Par 

ailleurs, l'État fédéral a porté plainte contre un projet 

français de parc éolien à la frontière belge, au nom 

de la pollution visuelle et du risque pour le tourisme 

local, deux arguments qu'avancent aussi les 

contestataires de la Boucle du Hainaut.  

 

 

 

 

 

Vu les nouveaux objectifs du gouvernement, les 

calculs d'Elia concernant la Boucle du Hainaut 

doivent-ils être revus? En a-t-on discuté au sein du 

groupe de travail Projets transrégionaux? A-t-on 

évoqué avec Elia une modification du projet?  

 

08.01  Patrick Prévot (PS): Het project Boucle du 

Hainaut leidt tot bezorgdheid bij de inwoners van de 

regio Centre van de provincie Henegouwen. Na 

afloop van de North Sea Summit ondertekende 

België een samenwerkingsakkoord om de capaciteit 

inzake offshorewindenergie te verviervoudigen en 

op die manier zijn ambitieniveau op het gebied van 

energie te verhogen, waardoor de prognoses van 

2019 niet langer actueel zijn. De federale Staat 

heeft een klacht ingediend tegen een Frans project 

voor de bouw van een windpark aan de Belgische 

grens. Die klacht is gebaseerd op de visuele 

vervuiling en het risico voor het plaatselijke 

toerisme, twee argumenten die ook aangevoerd 

worden door de tegenstanders van de Boucle du 

Hainaut.  

 

Moeten de berekeningen van Elia met betrekking 

tot het project Boucle du Hainaut herzien worden, 

nu de regering nieuwe doelstellingen gedefinieerd 

heeft? Werd er hierover gesproken in de werkgroep 

Transgewestelijke Projecten? Werd een wijziging 

van het project met Elia besproken?  

 

08.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Les ambitions accrues de la Belgique 

sont sans effet sur le projet Boucle du Hainaut, et 

les calculs d'Elia restent valables, comme expliqué 

en groupe de travail Projets transrégionaux. Le 

projet reste important pour trois raisons: un réseau 

viable, le développement de l'industrie et 

l'électrification de la région, le développement de 

l'éolien en mer. Le projet est entre les mains de la 

Région wallonne.  

 

 

La comparaison avec le projet français ne me 

semble pas appropriée. Nous avons tenu compte 

des revendications locales, et l'impact des 

installations est réduit autant que possible.  

 

08.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): 

Het verhoogde ambitieniveau van België heeft geen 

effect op het project Boucle du Hainaut, en de 

berekeningen van Elia blijven geldig, zoals werd 

toegelicht in de werkgroep Transgewestelijke 

Projecten. Dit blijft om drie redenen een belangrijk 

project: het aanleggen van een duurzaam netwerk, 

de ontwikkeling van de industrie en de elektrificatie 

van de regio, en de ontwikkeling van de 

windenergieparken op zee. De procedure inzake 

het project loopt momenteel bij het Waals Gewest. 

 

De vergelijking met het Franse project lijkt me niet 

gepast. We hebben rekening gehouden met de 

lokale eisen, en de impact van de installaties wordt 

zo klein mogelijk gehouden. 

 

08.03  Patrick Prévot (PS): La Boucle inquiète: on 

la voit comme une balafre à travers villes et 

campagnes. Je trouve cocasse que le 

gouvernement porte plainte contre la France pour 

pollution visuelle alors que les citoyens opposent ce 

08.03  Patrick Prévot (PS): Het project Boucle du 

Hainaut zorgt voor onrust. Het wordt gepercipieerd 

als een infrastructuurproject dat steden en het 

platteland zal doorklieven en uiteenrijten. Ik vind het 

wel grappig dat de regering een klacht indient tegen 
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même argument à la Boucle du Hainaut. 

 

Frankrijk wegens horizonvervuiling, terwijl de 

burgers krek hetzelfde argument aanvoeren tegen 

de Boucle du Hainaut. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55029184C de 

M. Warmoes est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55029184C van de 

heer Warmoes wordt uitgesteld. 

 

09 Question de Christian Leysen à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La nouvelle loi 

autorisant de nouvelles technologies nucléaires" 

(55029188C) 

 

09 Vraag van Christian Leysen aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De nieuwe wet 

om nieuwe nucleaire technologieën toe te laten" 

(55029188C) 

 

09.01 Christian Leysen (Open Vld): Un accord est 

intervenu le 23 décembre 2021 au sein du 

gouvernement pour autoriser de nouvelles 

technologies nucléaires. Quand le projet de loi en la 

matière sera-t-il prêt? 

 

09.01  Christian Leysen (Open Vld): Op 

23 december 2021 bereikte de regering een 

akkoord om nieuwe nucleaire technologieën toe te 

laten. Wanneer mogen we het wetsontwerp ter zake 

verwachten? 

 

09.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le 23 décembre, il a été convenu 

d'élaborer un projet de loi visant à permettre le 

développement d'une production d'énergie durable 

et neutre en carbone. Parallèlement, nous offrons la 

possibilité de développer de petits réacteurs 

modulaires (PRM), de l'hydrogène vert et des 

systèmes power-to-X. L'avant-projet est en cours 

d'examen avec les partenaires de la coalition. 

 

Par cette initiative législative, nous entendons 

stimuler la recherche de technologies pouvant 

contribuer à un système énergétique durable et 

neutre sur le plan climatique. D'éventuels obstacles 

doivent être aplanis et les prototypes devront être 

plus aisément transformés en applications 

commerciales. 

 

La réglementation actuelle n'empêche pas la 

recherche en matière de PRM. Le gouvernement a 

déjà dégagé 100 millions d'euros en soutien à ce 

type de recherche. Dans une première phase, le 

SCK CEN a reçu pour mission de vérifier si tous les 

types de petits réacteurs modulaires satisfont à 

certains principes tels que la sécurité passive, la 

flexibilité, la faisabilité économique et l'assurabilité. 

 

09.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Op 23 december is afgesproken een 

wetsontwerp op te stellen om de ontwikkeling van 

een duurzame en koolstofneutrale energieproductie 

mogelijk te maken. Daarnaast wordt de 

mogelijkheid gecreëerd voor het ontwikkelen van 

small modular reactors (SMR's), groene waterstof 

en power-to-X. Het voorontwerp wordt momenteel 

met de coalitiepartners besproken. 

 

Met het wetgevend initiatief willen we onderzoek 

stimuleren naar technologieën die kunnen bijdragen 

tot een duurzaam en klimaatneutraal 

energiesysteem. Eventuele hinderpalen moeten 

weggewerkt worden en prototypes moeten 

gemakkelijker kunnen worden vertaald naar 

commerciële toepassingen. 

 

De huidige regelgeving staat het onderzoek naar 

SMR's niet in de weg. De regering heeft ook al 

100 miljoen euro vrijgemaakt om dat onderzoek te 

ondersteunen. In een eerste fase kreeg het 

SCK CEN de opdracht om voor alle kleine 

modulaire reactortypes na te gaan of ze voldoen 

aan een aantal principes, zoals passieve veiligheid, 

flexibiliteit, economische haalbaarheid en 

economische verzekerbaarheid. 

 

09.03 Christian Leysen (Open Vld): Sur la base 

des nouvelles connaissances que nous avons 

acquises, nous devons investir davantage dans les 

nouvelles technologies et pas uniquement dans 

l'hydrogène. 

 

09.03  Christian Leysen (Open Vld): Er is intussen 

een voortschrijdend inzicht dat we meer moeten 

inzetten op nieuwe technologieën en niet alleen 

inzake waterstof. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Christian Leysen à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Les projets 

10 Vraag van Christian Leysen aan Tinne Van 

der Straeten (Energie) over "De Nederlandse 
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néerlandais concernant de nouveaux réacteurs 

nucléaires" (55029189C) 

 

plannen voor nieuwe kernreactoren" (55029189C) 

 

10.01  Christian Leysen (Open Vld): Le ministre 

néerlandais de l'énergie, Rob Jetten, a annoncé 

qu'il allait présenter des projets concernant deux 

nouveaux réacteurs nucléaires, qu'il qualifie de 

complément nécessaire à toutes les techniques 

durables. Quel est le point de vue de la ministre à 

cet égard? 

 

10.01  Christian Leysen (Open Vld): De 

Nederlandse minister van Energie, Rob Jetten, 

heeft aangekondigd dat hij plannen zal voorleggen 

voor twee nieuwe kernreactoren, die hij een goede 

aanvulling noemt op alle duurzame technieken. Hoe 

is de visie van onze minister? 

 

10.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Pour ma part, je mets en oeuvre 

l'accord de gouvernement belge qui prévoit qu'en 

cas de problèmes inopinés concernant la sécurité 

d'approvisionnement, le gouvernement prendra les 

mesures adéquates, telles que l'aménagement du 

calendrier légal pour une capacité nucléaire de 

2 GW. À la suite de la guerre en Ukraine, nous 

avons décidé de prolonger de 2 GW la capacité des 

centrales nucléaires sur une période de dix ans. Au 

niveau fédéral, nous investissons dans des sources 

d'énergie sans carbone par le biais de nos 

investissements en mer. La Belgique occupe dans 

le classement mondial la deuxième place de 

capacité éolienne par habitant, capacité que nous 

entendons porter à près de 6 GW à l'horizon 2030 

et à 8 GW à l'horizon 2040. Nous allons également 

élargir la capacité de la zone Princesse Elisabeth 

qui sera portée de 3,1 à 3,5 GW. Avec les Pays-

Bas, l'Allemagne et le Danemark, nous allons faire 

de la mer du Nord la plus grande centrale d'énergie 

durable d'Europe. Les éoliennes s'y dresseront plus 

rapidement que les nouvelles centrales nucléaires 

néerlandaises. Et elles ne produiront jamais de 

déchets nucléaires ni ne provoqueront de 

catastrophe atomique.  

 

10.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik voer het Belgisch regeerakkoord 

uit en dat bepaalt dat bij onverwachte problemen 

met de bevoorradingszekerheid de regering 

gepaste maatregelen zal nemen, zoals de 

aanpassing van de wettelijke kalender voor een 

capaciteit tot 2 GW nucleaire capaciteit. Ten 

gevolge van de oorlog in Oekraïne hebben we 

beslist om 2 GW aan nucleaire centrales te 

verlengen met tien jaar. Federaal investeren we in 

CO2-vrije energiebronnen via wind op zee. Daarin 

zijn wij wereldwijd het tweede land in capaciteit per 

inwoner en België wil die windcapaciteit 

verviervoudigen tot bijna 6 GW tegen 2030 en 

8 GW tegen 2040. We breiden de capaciteit van de 

Prinses Elisabethzone uit van 3,1 tot 3,5 GW. 

Samen met Nederland, Duitsland en Denemarken 

maken wij van de Noordzee de grootste duurzame 

energiecentrale van Europa. Die windmolens zullen 

er sneller staan dan de nieuwe Nederlandse 

kerncentrales, ze zullen bovendien geen 

hoogradioactief kernafval produceren en ook nooit 

een kernramp kunnen veroorzaken.  

 

Par ailleurs, chaque État membre a le droit de 

choisir entre diverses sources d'énergie et de 

déterminer la structure générale de son 

approvisionnement énergétique. Parallèlement, la 

directive 2011/92EU qui concerne l'étude de 

l'impact sur l'environnement de certains projets 

publics et privés est également d'application. Je ne 

doute pas que les Pays-Bas appliqueront 

correctement cette procédure. Je me suis 

entretenue hier encore avec le ministre Jetten 

concernant l'approvisionnement en gaz, notre 

exportation maximale actuelle vers les Pays-Bas et 

l'Allemagne et la manière dont nous pouvons nous 

protéger conjointement contre la flambée des prix et 

les éventuels problèmes d'approvisionnement.  

 

Daarnaast heeft elke lidstaat het recht op een keuze 

tussen verschillende energiebronnen en op de 

algemene structuur van zijn energievoorziening. 

Parallel is wel de richtlijn 2011/92EU betreffende de 

milieu-effectenbeoordeling van bepaalde openbare 

en particuliere projecten van toepassing. Ik twijfel er 

niet aan dat Nederland die procedure correct zal 

toepassen. Ik heb gisteren nog gesproken met 

minister Jetten over de gasvoorziening, over onze 

huidige maximale export naar Nederland en 

Duitsland en over hoe wij ons gezamenlijk kunnen 

beschermen tegen de hoge prijzen en mogelijke 

bevoorradingsproblemen. 

 

10.03  Christian Leysen (Open Vld): J'ai lu 

récemment un article concernant le nombre de 

morts par TWh par source d'énergie spécifique: 

pour le charbon et le pétrole, ce chiffre oscille entre 

10.03  Christian Leysen (Open Vld): Ik las onlangs 

een artikel over het aantal doden per TWh per 

specifieke energiebron: voor kolen en olie zit dat 

tussen 15 en 25, voor gas op 4 en bij nucleaire en 
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15 et 25, pour le gaz il est de 4 et pour l'éolien et le 

nucléaire, il est respectivement de 0,03 et 0,04. 

L'énergie nucléaire ne constitue évidemment pas la 

solution miracle mais je continue pour ma part de 

tenir compte du fait que pour notre 

approvisionnement en énergie, la prolongation de la 

durée de vie des centrales nucléaires actuelles 

reste la meilleure et la moins chère des solutions.  

 

windenergie op 0,03 of 0,04. Nucleaire energie is 

uiteraard niet zaligmakend, maar ik blijf erbij dat we 

rekening moeten houden met het feit dat in onze 

energiebevoorrading het verlengen van de 

levensduur van de huidige kerncentrales altijd de 

beste en goedkoopste oplossing zal zijn.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 14. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.14 uur. 

 

 


